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3AKOH

O NOTBPBNBAHY CINOPA3YMA O 3AJMY
N3MEBY KFW, ®PPAHKOYPT HA MAJHA
PEMYBJIMKE CPBENJE 3A MNMPOIPAM
,BOOOCHABOEBAHE U NMPEYNLLHABAHE
OTNAAHMX BOOA Y ONWTUHAMA CPEOHE
BEJIMHYNHE Y CPBUJU VI (PASA II)”

YnaH 1.

Motephyje ce Cnopasym o 3ajmy uamehy KfW, ®pankdypt Ha MajHu n
Penybnnke Cpbuje 3a lMporpam ,BogocHaboeBawe M npeunwhaBake OTNAAHUX
BOAa y onwTuHama cpefwe BenuumHe y Cpbuju VI (dasa Il)”, koju je notnmcaH 22.
HoBembpa 2021. roguHe y ®paHkdypTy Ha MajHu n Beorpagy, y opuruHany Ha
€HITIEeCKOM je3uKy.

YnaH 2.

Texkct Cnopasyma o 3ajmy nsmehy KW, ®pankdypTt Ha MajHn n Penybnuvke
Cpbuje 3a [lporpam ,BogocHabpoeBawe u npeunwhaBakwe OTNAgHUX BOAA Y
onwTtnHama cpegwe BenuunHe y Cpbuju VI (dasa Il)’, y opurmHany Ha eHrneckom
je31Ky 1y NnpeBoay Ha CPMNCKN je3nK rnacwu:



Loan Agreement

dated 22/11/2021

between

KfW, Frankfurt am Main
("Kfw")

and

the Republic of Serbia
("Borrower")
represented by the Minister of Finance

for

EUR 70,000,000.00

for the Programme

- Water Supply and Wastewater Treatment in Medium-Sized
Municipalities in Serbia VI (Phase ) -

Loan ID: 30011
BMZ-No. 201365774 ("Tranche 1" of up to EUR 28 million)

&
BMZ-No. 201465236 ("Tranche 2" of up to EUR 42 million)
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PREAMBLE

The basis for this loan agreement between KfW and the Borrower (the
"Loan Agreement") are the:
0] Summary Record of Negotiations on Development
Cooperation between the Government of the Republic of
Serbia and the Government of the Federal Republic of
Germany dated 25 June 2013,
(i)  Summary Record of Negotiations on Development
Cooperation between the Government of the Republic of
Serbia and the Government of the Federal Republic of
Germany dated 20 November 2014, and
(i)  exchange of notes dated 21 January 2021 and 16 August
2021 between the Government of the Federal Republic of
Germany and the Government of the Republic of Serbia on
Financial Cooperation (the "Government Agreement").
The Programme (as defined below) is implemented in two phases, the
preparatory phase (“Phase 1”) and the implementation phase (“Phase
2”). This Loan Agreement concerns investments and expert services for
Phase 2.

KfW will refinance the Loan granted in accordance with the conditions of
this Loan Agreement with interest subsidies from low-interest budget
funds provided by the Federal Republic of Germany for programmes
that meet development-policy eligibility criteria. The terms and
conditions of the Loan comply with the OECD requirements applicable
on the date of signing of the Loan Agreement for recognition as Official
Development Assistance (ODA).

On this basis set out above and under the condition that the Federal
Republic of Germany extends a guarantee for the Loan, KfW will grant a
Loan in accordance with the terms and conditions of this Loan
Agreement. Additionally, on 17 December 2019 the Republic of Serbia
and KfwW concluded (i) a grant agreement amounting to
EUR 5,452,509.76 for investments and expert services (the “Grant
Agreement I”) and (ii) a grant agreement amounting to EUR 2 million
for accompanying measures (the “Grant Agreement II”) for the
promotion of Phase Il of the Programme.
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1.2

Loan

Amount. KIW will extend to the Borrower a loan not exceeding a
total of

EUR 28,000,000.00 (Tranche 1)
(in words: twenty-eight million Euro)
and
EUR 42,000,000.00 (Tranche 2)
(in words: forty-two million Euro),

totalling
EUR 70,000,000.00
(in words: seventy million Euro),

split in two portions, of which

. portion | shall be at least EUR 68,5 million, and shall be
used pursuant to Article 1.2 (a) below ("Portion I"), and

. portion Il shall not exceed EUR 1,5 million, and shall be
used pursuant to Article 1.2 (b) below ("Portion I1")

(Portion | and Portion Il together are referred to as the "Loan").

Channeling and purpose of the Loan.

a) The Borrower shall channel Portion | to municipalities in the
Republic of Serbia selected by the Borrower in consultation
with KfW (each such town/municipality hereinafter referred to
as “Municipality”, together as “Municipalities”) and to their
respective public utility companies in charge of wastewater
management (each such company hereinafter referred to as
‘Programme-Executing Agency”, together as
‘Programme-Executing Agencies”) on the conditions set
forth in Article 2, and ensure that the Municipalities and the
Programme-Executing Agencies will use Portion | exclusively
to finance the implementation and improvement of
wastewater infrastructure measures of the “Water Supply
and Wastewater Treatment in Medium-Sized Municipalities
in Serbia VI Programme” to improve the waste water
systems in the Municipalities.
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1.4

The Borrower, in this respect represented by the Ministry of
Construction, Transport and Infrastructure (the "MCTI”) will
ensure that both the Municipalities and the Programme-
Executing Agencies will be jointly responsible for the
implementation of the individual measures under Portion I.

b) The Borrower will use Portion Il exclusively to finance expert
services for the implementation and improvement of
wastewater infrastructure measures with respect to the
Municipalities.

The projects as set out in a) and b) above with respect to Portion
| and Portion Il are hereinafter collectively referred to as the
“Programme”.

The Borrower, in this respect represented by the MCTI, acting as
the Programme implementing unit, and KfW will determine the
details of the Programme and the supplies and services to be
financed from the Loan by separate agreements ("Separate
Agreements").

Taxes, charges, customs duties. Taxes and other public charges
owed by the Borrower, any of the Municipalities or the
Programme-Executing Agencies, as well as customs duties will
not be financed from the Loan. In addition to the foregoing, the
goods and services imported into the Republic of Serbia for the
Programme shall be exempted from customs fees and the trade
of goods, services, and equipment for the Programme shall be
exempted from VAT.



2.1

2.2

2.3

Channeling of the Loan

Channeling agreement. The Borrower shall channel up to 50%
of Portion | to the Municipalities and the Programme-Executing
Agencies, as a loan at terms and conditions as set out in Articles
5.1 and 6.1 hereof, and 50% as a grant. Further details will be
set out in the respective Separate Agreement and in separate
on-granting and on-lending agreements to be concluded
between the Borrower, each Municipality and its Programme-
Executing Agency (the on-granting agreements and the on-
lending agreements are hereinafter referred to as "Trilateral
Contracts", each a "Trilateral Contract").

Certified translation. Prior to the first disbursement of Portion | to
one of the Municipalities, the Borrower, in this regard
represented by the MCTI, shall provide KfW with a copy of the
Serbian version and a certified English translation of the
respective Trilateral Contract. Prior to any further disbursement
of Portion | to other Municipalities, the Borrower, in this regard
represented by the MCTI shall provide KfW with copies of the
Serbian version and English translations of further Trilateral
Contracts.

No liability of Municipalities and their Programme-Executing
Agencies. The channelling of the Loan under the Trilateral
Contracts shall not constitute any liability of the Municipalities or
their Programme-Executing Agencies to KfW for payment
obligations under this Loan Agreement, but will not exclude them
from payment obligations towards the Borrower under the
respective Trilateral Contract.
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3.2

3.3

Disbursement

Requesting disbursements. As soon as all conditions precedent
to disbursement pursuant to Article 3.3 (Conditions precedent to
disbursement) hereof are fulfilled, KfW will disburse the Loan in
accordance with the progress of the Programme and upon
request of the Borrower, in this regard represented by the MCTI.
Disbursements will be made in accordance with the
Disbursement Schedule contained in Annex 1 (Disbursement
Schedule) to this Loan Agreement. KW will make
disbursements only up to the maximum amounts determined for
each disbursement period specified in Annex 1. To the extent
the Borrower requests disbursement of lower amounts within
any such period the undisbursed amounts may be requested in
any of the next ensuing periods. With the exception of the last
disbursement, KfW is not obligated to make disbursements of
less than EUR 350,000,00.

Deadline for requesting disbursements. KfW has the right to
refuse to make disbursements after 30 June 2027. KfW and the
Borrower may agree on an extension of this deadline in writing
by way of an exchange of letters.

Conditions precedent to disbursement. KfW is obligated to make
disbursements under this Loan Agreement only if the following
conditions precedent have been fulfilled in a manner satisfactory
to KfW in form and substance:

a) The Borrower will have demonstrated to the satisfaction of

KfW, by presenting a legal opinion the content of which is
essentially in conformity with the specimen in Annex 2 (Form
of Legal Opinion of the Ministry of Justice of the Republic of
Serbia) hereof and by presenting certified copies (each with
an official translation into the language of this Loan
Agreement) of all documents to which such legal opinion



b)

d)

f)

)

refers, that the Loan Agreement is legally effective and
enforceable and, in particular, that

(i) the Borrower has met all requirements under its
constitutional law and other applicable legal provisions
for the valid assumption of all its obligations under this
Loan Agreement, and

(i) KW is exempted from all taxes on income from interest
earnings and all levies, commissions and similar costs
in the Republic of Serbia when granting the Loan;

KfW is in possession of an original of this Loan Agreement
and the Separate Agreements, each signed with legally
binding force;

the specimen signatures mentioned in Article 13.1
(Representation of the Borrower) hereof have been received
by KfW;

the guarantee from the Federal Republic of Germany
mentioned in Article 8 (Guarantee from the Federal Republic
of Germany) is in force and effect without any restriction.
KfW will inform the Borrower once the Guarantee is in force
and effect. The form of confirmation letter to be provided by
KfW will be enclosed as Annex 3 to this Loan Agreement;

the Borrower has paid the Management Fee set forth in
Article 4.2 (Management Fee) hereof;

no reason for termination has occurred, nor has an incident
occurred that would become a cause for termination by
notification or expiration or ascertainment or fulfilment of a
condition (potential reason for termination);

no extraordinary circumstances have arisen that preclude or
seriously jeopardise the implementation, the operation, or
the purpose of the Programme, or the performance of the
payment obligations assumed by the Borrower under this
Loan Agreement, and
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h) the condition precedent to disbursement set out in Article 2.2

(Certified translation) has been fulfilled.

KfW has the right prior to any disbursement from the Loan to
demand such further documents and evidence as it deems
necessary at its discretion (acting reasonably in accordance with
regulations and policies applicable to KfwW and/or international
banking practice) to ascertain the conditions precedent for
disbursement specified in this section.

Details of the disbursement procedure. The Borrower, in this
respect represented by the MCTI, and KfW will determine the
details of the disbursement procedure by the Separate
Agreements and, in particular, the evidence that has to be
furnished by the Borrower through the MCTI proving that the
requested Loan amounts are being used for the agreed purpose.

Right to cancel disbursements. Subject to the fulfilment of its
obligations under Article 11 (Special obligations) hereof the
Borrower may waive the disbursement of undisbursed Loan
amounts with the prior consent of KfW against payment of a
Non-Utilisation Fee pursuant to and as defined in Article 3.6
(Non-Utilisation Fee) hereof.

Non-Utilisation Fee. If the Borrower cancels the disbursement of
a Loan amount for which an interest rate has already been
determined pursuant to Article 3.5 (Right to cancel
disbursements) hereof, or if such Loan amount is not disbursed
at all or is not disbursed by the deadline stated in Article 3.2
(Deadline for requesting disbursements) hereof, the Borrower
will without undue delay pay to KfW upon its request such
amount as is necessary to compensate KfW for any losses,
expenses or costs incurred by KfW as a result of the non-
disbursement of the Loan amount ("Non-Utilisation Fee"),
unless such non-disbursement constitutes a breach of this Loan
Agreement by KfW. KfW will calculate the amount of the Non-
Utilisation Fee acting reasonably and communicate it to the
Borrower. The Non-Utilisation Fee shall be determined as if no
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interest subsidies had been provided by the Federal Republic of
Germany for the Programme.

Fees

Commitment Fee. The Borrower will pay a non-refundable
commitment fee of 0.25 % per annum ("Commitment Fee") on
undisbursed Loan amounts.

The Commitment Fee is due for payment semi-annually in
arrears on 15 May and 15 November of each year, for the first
time on 15 November 2022, but no earlier than on the respective
date following the day on which this Loan Agreement enters into
force and effect pursuant to Article 15.10 (Entry into force and
effect) hereof.

The Commitment Fee will be charged for the period beginning
twelve months after the signing of this Loan Agreement and
lasting until the date of disbursement of the Loan in full or, if
applicable, until the date of definitive termination of
disbursements from the Loan.

Management Fee. The Borrower will pay KfW a non-refundable
one-time lump-sum management fee of 0.5 % of the Loan
amount stated in Article 1.1 (Amount) hereof ("Management
Fee").

The Management Fee is payable on the earliest of the following
two dates: (i) before the first disbursement or (ii) after three
months have elapsed since the signing of this Loan Agreement
by KfW or after one month has elapsed since the entry into force
and effect of this Loan Agreement (whichever of the dates stated
under (ii) occurs later). The Management Fee is due for payment
as soon as this Loan Agreement has been signed irrespective of
whether the Loan is disbursed in full or only in part or at all.
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Interest

Interest. The Borrower will pay interest to KfW as follows:

Fixed Interest Rate set upon commitment of the Loan. The
Borrower will pay interest on the Loan at a rate of 0.60 % per
annum (in words: zero point sixty percent per annum) ("Fixed
Interest Rate") until the last repayment instalment has been
received in accordance with the repayment schedule set out in
Article 6.1 (Repayment schedule) hereof.

Interest calculation. Interest on a disbursed Loan amount will be
charged from the date (exclusively) on which the respective
Loan amount is disbursed from the Loan account held with KfwW
for the Borrower until the date (inclusively) on which the
respective repayments are credited to KfW's account specified in
Article 7.3 (Account number, time of crediting) hereof. Interest
will be calculated in accordance with Article 7.1 (Calculation)
hereof).

Payment Dates. Interest will be due in arrears for payment on
the dates specified below (each a "Payment Date"):

a) prior to the due date of the first repayment instalment, on
15 May and 15 November of each year but no earlier than
on the Payment Date following the day on which this Loan
Agreement enters into force and effect pursuant to Article
15.10 (Entry into force and effect) hereof;

b) on the due date of the first repayment instalment pursuant
to Article 6.1 (Repayment schedule) hereof together with
such instalment;

c) thereafter on the due dates of the repayment instalments
pursuant to Article 6.1 (Repayment schedule) hereof.
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Repayment and prepayment

Repayment schedule. The term of the Loan shall not be longer
than fifteen (15) years, including up to a five (5) year interest-
only grace period for repayment. Therefore, the Borrower will
repay the Loan as follows:
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Tranche 1:

Installment Due date Repayment instalment
1 15.11.26 1,333,333.33
2 15.05.27 1,333,333.33
3 15.11.27 1,333,333.33
4 15.05.28 1,333,333.33
5 15.11.28 1,333,333.33
6 15.05.29 1,333,333.33
7 15.11.29 1,333,333.33
8 15.05.30 1,333,333.33
9 15.11.30 1,333,333.33

10 15.05.31 1,333,333.33
11 15.11.31 1,333,333.33
12 15.05.32 1,333,333.33
13 15.11.32 1,333,333.33
14 15.05.33 1,333,333.33
15 15.11.33 1,333,333.33
16 15.05.34 1,333,333.33
17 15.11.34 1,333,333.33
18 15.05.35 1,333,333.33
19 15.11.35 1,333,333.33
20 15.05.36 1,333,333.33
21 15.11.36 1,333,333.40
Tranche 2:

Installment Due date Repayment instalment
1 15.11.26 2,000,000.00
2 15.05.27 2,000,000.00
3 15.11.27 2,000,000.00
4 15.05.28 2,000,000.00
5 15.11.28 2,000,000.00
6 15.05.29 2,000,000.00
7 15.11.29 2,000,000.00
8 15.05.30 2,000,000.00
9 15.11.30 2,000,000.00

10 15.05.31 2,000,000.00
11 15.11.31 2,000,000.00
12 15.05.32 2,000,000.00
13 15.11.32 2,000,000.00
14 15.05.33 2,000,000.00
15 15.11.33 2,000,000.00
16 15.05.34 2,000,000.00
17 15.11.34 2,000,000.00
18 15.05.35 2,000,000.00
19 15.11.35 2,000,000.00
20 15.05.36 2,000,000.00
21 15.11.36 2,000,000.00
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This repayment schedule may be adjusted from time to time in
accordance with Art. 6.5 (Revised repayment schedule).

Undisbursed Loan amounts. Undisbursed Loan amounts will be
offset against the respective last repayment instalment due
pursuant to the repayment schedule set forth in Article 6.1
(Repayment schedule) hereof unless KfW at its own discretion
after prior consultation with the Borrower chooses another
offsetting alternative in individual cases.

Repayments in case of incomplete disbursement. If a repayment
instalment is due before the Loan has been disbursed in full, this
will not affect the repayment schedule pursuant to Article 6.1
(Repayment schedule) hereof as long as the repayment
instalment due under the repayment schedule is lower than the
Loan amount disbursed and not yet repaid (" Outstanding Loan
Amount"). If the repayment instalment due in accordance with
Article 6.1 (Repayment schedule) hereof exceeds the
Outstanding Loan Amount, such repayment instalment will be
reduced to the level of the Outstanding Loan Amount and the
difference will be allocated evenly to the repayment instalments
still outstanding. In computing the Outstanding Loan Amount
KfW reserves the right to consider disbursements from the Loan
that are made within a period of 45 or fewer days before a
Payment Date to determine the Outstanding Loan Amount only
for the next ensuing Payment Date.

Prepayment. The following will apply to prepayments:

a) Right to prepayment. Subject to the following paragraphs 6.4

b) (Notification) to 6.4 e) (Offsetting) hereof, the Borrower
has the right to repay Loan amounts before the scheduled
due date if this prepayment is at least in the amount of a
repayment instalment pursuant to Article 6.1 (Repayment
Schedule) hereof.

b) Notification. Prepayment of a Loan amount pursuant to

Article 6.4 a) (Right to prepayment) hereof is subject to
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notification of the prepayment by the Borrower to KfW no
later than on the fifteenth Banking Day (as defined in Article
15.1 (Banking Day) hereof) prior to the intended prepayment
date. Such notice is irrevocable; it must specify the date and
the amount of the prepayment and obligates the Borrower to
pay to KfW the stated amount on the stated date.

Prepayment Fee. If the Borrower prepays a fixed interest
Loan amount; the Borrower will immediately pay to KfwW on
demand such amount as is necessary to compensate for any
losses, expenses or costs incurred by KW as a result of
such prepayment (the "Prepayment Fee"). KfwW will
determine the amount of the Prepayment Fee in a
reasonable manner and communicate it to the Borrower. The
Prepayment Fee shall be determined as if no interest
subsidies had been provided by the Federal Republic of
Germany for the Programme. At the request of the Borrower
KfW will provide the Borrower with an indication of the
amount of the Prepayment Fee prior to the required
irrevocable notification of the repayment pursuant to Article
6.4 b) (Notification) hereof.

Amounts due. Together with the prepayment pursuant to
Article 6.4 a) (Right to prepayment) hereof, the Borrower will
pay the following amounts:

(i) any Prepayment Fee due as a result of the prepayment
pursuant to Article 6.4 c) (Prepayment Fee) hereof;
and

(i) all interest accrued on the prepaid Loan amount and
any other payments still outstanding under this Loan
Agreement that have accrued until the date of the
prepayment.

Offsetting. Article 6.2 (Undisbursed Loan amounts) hereof
will apply mutatis mutandis to the offsetting of prepayments.
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Revised repayment schedule. In the event that Article 6.3
(Repayments in case of incomplete disbursement) or Article 6.4
(Prepayment) hereof applies, KW will send the Borrower a
revised repayment schedule that will become an integral part of
this Loan Agreement and will replace the repayment schedule
valid until such time.
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Calculations and payments in general

Calculation. Interest, the Commitment Fee, default interest
pursuant to Article 7.5 (Default interest) hereof, lump-sum
compensation payments for overdue amounts pursuant to Article
7.6 (Lump-sum compensation) hereof, Non-Utilisation Fee and
Prepayment Fee will be calculated on the basis of a 360-day
year with thirty-day months.

Due date. If a payment to be made in connection with this Loan
Agreement falls due on a date that is not a Banking Day, the
Borrower must make such payment on the following Banking
Day. If the following Banking Day falls within the next calendar
month, such payment must be made on the last Banking Day of
the current calendar month.

Account number, time of crediting. The Borrower will be released
from its payment obligations in connection with this Loan
Agreement if and to the extent that the respective amounts have
been credited to KfW at its free disposal without any deductions
in euros and no later than at 10.00 a.m. in Frankfurt am Main,
Federal Republic of Germany, to KfW's account in Frankfurt am
Main, Federal Republic of Germany, number IBAN DE 92
50020400 3122301232, stating the due date as an additional
reference ("Ref. YYYYMMDD").

Counterclaims of the Borrower. The Borrower is not entitled to
assert any rights of retention or of set-off, or comparable rights
against payment obligations under this Loan Agreement unless
such rights are recognised by declaratory judgment or are not
being contested by Kfw.

Default interest. If any repayment instalments or prepayments
pursuant to Article 6.4 (Prepayment) hereof are not at the
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disposal of KW when due, KfW may without prior reminder
charge default interest at the rate of 200 basis points above the
interest rate per annum set out in Article 5.1 (Interest) hereof for
the period beginning on the due date and ending on the date on
which such payments are credited to the account of KfW
specified in Article 7.3 (Account number, time of crediting)
hereof. Such default interest must be paid immediately upon
KfW's first demand.

Lump-sum compensation. KfW may without prior reminder
request lump-sum compensation on overdue amounts (with the
exception of the repayment instalments and prepayments
mentioned in Article 7.5 (Default interest) hereof) from the due
date until the date of payment at a rate of 200 basis points
above the Fixed Interest Rate per annum pursuant to Article 5.1
(Interest) hereof. The lump-sum compensation must be paid
immediately upon KfW's first demand. The Borrower is free to
demonstrate that no damages have occurred or that the
damages were less than the lump-sum compensation.

Offsetting. KfW has the right to offset payments received against
payments due under this Loan Agreement.

Calculations made by KfW. Absent manifest errors, the values
calculated by KfW and calculations performed by KfW of
amounts due in connection with this Loan Agreement constitute
prima-facie evidence (Anscheinsbeweis).

Guarantee from the Federal Republic of Germany

KW will have payment claims under this Loan Agreement
guaranteed by the Federal Republic of Germany prior to the first
disbursement.
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lllegality

If, in any applicable jurisdiction, it becomes unlawful for KfW to
perform any of its obligations as contemplated by this Loan
Agreement or to fund or maintain the Loan (the “lllegality
Event”), upon KfW notifying the Borrower

a) the commitment of KW will be immediately cancelled, and

b) the Borrower shall repay the Loan in full on the date
specified by KfW in the notice delivered to the Borrower
(being no earlier than the last day of any applicable grace
period permitted by law).

In its notice hereunder, KfW will provide a reasonable
explanation regarding the lllegality Event. KfW and the Borrower
may agree on an alternative repayment date or on repayment in
instalments.

For the avoidance of doubt, any cancellation hereunder will be
subject to Article 3.6 (Non-Utilisation Fee) and any repayment of
the Loan hereunder constitutes a prepayment and will be subject
to the provisions set out in Article 6.4 c) (Prepayment Fee) and
d) (Amounts due).

Costs and public charges

No deductions or withholdings. The Borrower will make all
payments under this Loan Agreement without any deductions for
taxes, other public charges or other costs. In the event that the
Borrower is obligated by law or for other reasons to make any
such deductions or withholdings on payments, the payments
made by the Borrower will increase by such amount as
necessary for KfW to receive in full the amounts due under this
Loan Agreement after deduction of taxes and charges.
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Costs. The Borrower will bear all costs and expenses accruing in
connection with the disbursement and repayment of the Loan, in
particular remittance and transfer costs (including conversion
fees), as well as all costs and expenses accruing in connection
with the maintenance or enforcement of this Loan Agreement
and of any other document related to this Loan Agreement as
well as of all rights resulting therefrom.

Taxes and other charges. The Borrower will bear all taxes and
other public charges accruing outside the Federal Republic of
Germany in connection with the conclusion and execution of this
Loan Agreement. If KW advances such taxes or charges, the
Borrower will transfer them without delay upon request to KfW's
account specified in Article 7.3 (Account number, time of
crediting) hereof or to such other account as specified by KfWw.

Special obligations

Programme implementation and special information. The
Borrower will itself, in this regard represented by MCTI, and will
ensure that each Municipality and its Programme-Executing
Agency will:

a) prepare, implement, operate and maintain the Programme in
conformity with sound financial and technical practices, in
compliance with environmental and social standards and
substantially in accordance with the Programme conception
agreed upon between the Borrower and Kfw,

b) assign the preparation and supervision of construction of the
Programme to independent, qualified consulting engineers or
consultants, and the implementation of the Programme to
qualified firms;

c) at all times comply with the procurement provisions
stipulated in the Separate Agreements, including the
respective procurement plan;
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ensure the full financing of the Programme and furnish to
KfW upon its request evidence proving that the costs not
paid from this Loan are covered,;

keep books and records or have books and records kept that
unequivocally show all costs of goods and services required
for the Programme and clearly identify the goods and
services financed from this Loan;

enable KfW and its agents at any time to inspect such books
and records and any and all other documentation relevant to
the implementation and operation of the Programme, and to
visit the Programme and all the installations related thereto;

furnish to KfW any and all such information and records on
the Programme and its further progress as KfW may request;

immediately and on its own initiative,

(i) forward to KfW any queries received by the Borrower
from the OECD or its members under the so-called "
Agreement for Untied ODA Credits Transparency"
following the award of the contracts for the supplies
and services to be financed from the Loan and will
coordinate the reply to any such queries with Kfw, and

(i) notify KfW of any and all circumstances that preclude
or seriously jeopardise the implementation, the
operation or the purpose of the Programme

furnish to KfW any and all such information on the
Programme-Executing Agencies’ financial situation including
audited financial statements of the Programme-Executing
Agencies together with the balance sheet and profit and loss
accounts and relevant notes as KfW may reasonably request
and to keep such information confidential subject to Article
14; and

enable KfW and its representatives at any time to inspect the
Programme-Executing Agencies’ books and records, which
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must reflect the Programme-Executing Agencies’ business
activity and financial situation in conformity with standard
accounting principles.

Details of Programme implementation. The Borrower, in this
respect represented by the MCTI, and KfwW will determine the
details pertaining to Article 11.1 (Programme implementation
and special information) hereof by the Separate Agreements.

Compliance Undertaking. The Borrower, in this respect
represented by the MCTI, undertakes to comply itself and will
ensure that each Municipality and its Programme-Executing
Agency complies at all times with the obligations set out in the
Separate Agreements.

Assistance. The Borrower will assist each Municipality and
Programme-Executing Agency in conformity with sound
engineering and financial practices in the implementation of the
Programme and in the performance of its obligations under the
Separate Agreements and, in particular, grant each Municipality
and Programme-Executing Agency any and all permissions
necessary for the implementation of the Programme in line with
the laws of the Republic of Serbia.

Transport of supplies. The provisions set forth in the
Government Agreement, which are known to the Borrower, will
apply to the transport of the supplies to be financed from the
Loan.

Pari passu ranking. The Borrower warrants and represents that
its obligations under this Loan Agreement rank and will be
serviced at least pari passu with all other unsecured and not
subordinated payment obligations, and, accordingly, to perform
the obligations under this Loan Agreement pari passu. The
Borrower will ensure to the extent permitted by law that this
ranking is also assured for all future unsecured and not
subordinated payment obligations.
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Sale of assets. Without KfW's prior consent, the Borrower itself,
in this respect represented by the MCTI, will not and will ensure
that neither the Municipalities nor the Programme-Executing
Agencies sell any Programme assets in their entirety or parts
thereof before the Loan is fully and irrevocably repaid.

Termination of the Loan Agreement

Reasons for termination. KiwW may exercise the rights set out in
Article 12.2 (Legal consequences of the occurrence of a cause
for termination) hereof if a circumstance arises that constitutes
good cause (Wichtiger Grund). These include, in particular, the
following circumstances:

a)

b)

d)

f)

9)

the Borrower fails to perform payment obligations to KfW
when due;

obligations under this Loan Agreement or under the
Separate Agreements as well as any other legally binding
additional agreements to this Loan Agreement are violated;

this Loan Agreement or any part thereof no longer has a
binding effect upon the Borrower or can no longer be
enforced against the Borrower;

any declaration, confirmation, information, representation or
warranty considered by KfW to be essential for the granting
and maintaining of the Loan proves to be false, misleading or
incomplete;

other extraordinary circumstances occur which delay or
preclude the performance of obligations under this Loan
Agreement;

the Borrower is unable to prove that the Loan amounts have
been used for the stipulated purpose;

the Borrower discontinues its payments to creditors, is
insolvent or commences negotiations with one or more of the
Borrower's creditors on a moratorium, waiver of debts
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outstanding, deferment of payments or discontinuation of the
debt service.

Legal consequences of the occurrence of a cause for
termination. If one of the events mentioned in Article 12.1
(Reasons for termination) hereof has occurred, KfW may
immediately suspend disbursements under this Loan
Agreement. If this event is not resolved within a period of five
days (in the case of Article 12.1 a) hereof) or in all other cases of
Article 12.1 (Reasons for termination) hereof within a period
determined by KfW which, however, shall be at least 30 days,
KfW may cancel this Loan Agreement in whole or in part with the
consequence that its obligations under this Loan Agreement
cease and KfW may demand the immediate repayment of all or
part of the Outstanding Loan Amount together with the interest
accrued and the remaining amounts owed under this Loan
Agreement. Articles 7.5 (Default interest) and 7.6 (Lump-sum
compensation) hereof apply to accelerated amounts mutatis
mutandis.

Compensation for damages. If this Loan Agreement is
terminated in full or in part the Borrower will pay Non-Ultilisation
Fee in accordance with Article 3.6 (Non-Utilisation Fee) and/or
Prepayment Fee in accordance with Article 6.4 c) (Prepayment
Fee).

Representation and statements

Representation of the Borrower. The Minister of Finance and
such persons as designated by him or her to KfwW and
authorised by specimen signatures authenticated by him or her
will represent the Borrower in the execution of this Loan
Agreement. The Minister of Construction, Transport and
Infrastructure and such persons as designated by him or her to
KfW and authorised by specimen signatures authenticated by
him or her will represent the Borrower in the implementation of
the Programme and this Loan Agreement. The powers of
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representation will not expire until their express revocation by
the representative of the Borrower authorised at such time has
been received by KfWw.

Addresses. Declarations or notifications in connection with this
Loan Agreement must be in writing. They must be sent as
originals or — with the exception of requests for disbursement -
via facsimile. Any and all declarations or notifications made in
connection with this Loan Agreement must be sent to the
following addresses:

For KfW: KfwW
Postfach 11 11 41
60046 Frankfurt am Main
Germany
Fax: +49 69 7431-2944

For the Borrower: Ministry of Finance
Kneza Milosa 20,11000 Beograd
Republic of Serbia
Fax: +381-11-3618-961
Ministry of Construction, Transport
and Infrastructure
Nemanjina 22-26,
11 000 Belgrad
Republic of Serbia
Fax: +381 11 3610972
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Publication and transfer of Programme-related information

Publication of Programme-related information by KfW. To
comply with internationally accepted principles of utmost
transparency and efficiency in the development cooperation,
KfW publishes selected information (including results of
environmental and social categorization and assessment as well
as ex post evaluation reports) about the Programme and its
financing during pre-contractual negotiations, while the
Programme-related Loan Agreement(s) is (are) being
implemented and in the post-contractual stage (hereinafter
referred to as the "Entire Period").

The information is published regularly on the website of KfW
Development Bank (http://transparenz.kfw-
entwicklungsbank.de/en).

The publication of information (either by KfW or third parties in
accordance with Article 14.3 (Transfer of Programme related
information to third parties and publication by these) below)
about the Programme and its financing does not include any
contractual documentation or any sensitive financial or business-
related detailed information about the parties involved in the
Programme or its financing, such as

a) information about internal financial data;

b) business strategies;

c) internal corporate guidelines and reports;

d) personal data of natural persons;

e) KfW's internal rating of the parties’ financial position.

Transfer of Programme related information to third parties. KfW
shares selected information about the Programme and its
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financing during the Entire Period with the entities mentioned
below, particularly to ensure transparency and efficiency:

a)

b)

d)

subsidiaries of KfW;

the Federal Republic of Germany and its competent bodies,
authorities, institutions, agencies or entities;

other implementing organisations involved in German
bilateral development cooperation, particularly the Deutsche
Gesellschaft fir Internationale Zusammenarbeit (GlZ)
GmbH;

international organisations involved in collecting statistical
data and their members, especially the Organisation for
Economic Cooperation and Development (OECD) and its
members.

Transfer of Programme-related information to third parties and
publication by these. Furthermore, the Federal Republic of
Germany has requested KfW to share selected information
about the Programme and its financing throughout the Entire
Period with the following entities, which publish the sections
relevant to the purpose:

a)

b)

d)

Federal Republic of Germany for the purposes of the
International Aid Transparency Initiative
(http://www.bmz.de/de/ministerium/zahlen_fakten/transparen
z-fuer-mehr-Wirksamkeit/Transparenzstrategie/index.html)

Germany Trade & Invest (GTAI) for the purposes of market
information
(http://www.gtai.de/GTAI/Navigation/DE/welcome.html)

OECD for the purpose of reporting financial flows in the
framework of development cooperation
(http://www.oecd.org/).

German Institute for Development Evaluation (DEval) for the
purposes of evaluating the overall German development
cooperation to ensure transparency and efficiency
(https://www.deval.org/en/).
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Transfer of Programme-related information to other third parties
(including publication by these). KfW further reserves the right to
transfer (including for the purposes of publication) information
about the Programme and its financing during the Entire Period
to other third parties so as to safeguard legitimate interests.

The information is not transferred by KfW to other third parties if
the legitimate interests of the Borrower in the information not
being transferred outweigh KfW's interests in it being
transferred. The legitimate interests of the Borrower particularly
include the confidentiality of the sensitive information mentioned
in Article 14.1 (Publication of Programme-related information by
KfW), which is excluded from publication.

Furthermore, KfW is entitled to transfer information to third
parties if this is necessary due to statutory or regulatory
requirements or to assert or defend claims or other legal rights in
court or administrative proceedings.

General provisions

Banking Day. Where reference is made in this Loan Agreement
to a "Banking Day" this means a day other than a Saturday or
Sunday on which commercial banks in Frankfurt am Main,
Federal Republic of Germany and in Belgrade, Republic of
Serbia are open for general business.

Place of performance. The place of performance for all
obligations under this Loan Agreement is Frankfurt am Main,
Federal Republic of Germany.

Partial invalidity and gaps. If any provision of this Loan
Agreement is or becomes invalid, or if there is a gap in any of
the provisions of this Loan Agreement, this will not affect the
validity of the remaining provisions hereof. The parties to this
Loan Agreement will replace any invalid provision by a legally
valid one which comes as close as possible to the spirit and
purpose of the invalid provision. The parties will fill any gap in
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the provisions with a legally valid provision which comes as
close as possible to the spirit and purpose of this Loan
Agreement.

Written form. Any addenda and amendments to this Loan
Agreement must be in writing. The parties may waive the written
form requirement only in writing.

Assignment. The Borrower may not assign or transfer, pledge or
mortgage any claims from this Loan Agreement.

Applicable law. This Loan Agreement is governed by German
law.

Limitation period. All claims of KfwW under this Loan Agreement
expire after five years from the end of the year in which such
claim has arisen and in which KfW has become aware of the
circumstances constituting such claim or could have become
aware of them without gross negligence.

Waiver of immunity. If and to the extent that the Borrower may
now or in future in any jurisdiction claim immunity for itself or its
assets and to the extent that a jurisdiction grants immunity to the
Borrower and its assets from suit, execution, attachment or other
legal process, the Borrower irrevocably agrees to waive such
immunity for claims from and in connection with this Loan
Agreement to the fullest extent permitted by the laws of such
jurisdiction. Foregoing waiver of immunity shall not apply to
property which is (i) used by a diplomatic, consular or special
mission and missions of international organizations or
international conferences of the Borrower’'s Country or (ii) of a
military character and under the control of a military authority.
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Legal disputes.

Arbitration. All disputes arising out of or in connection with this
Loan Agreement will be settled exclusively and finally by an
arbitration tribunal. In this regard, the following will apply:

(i) The arbitration tribunal will consist of one or three
arbitrators who will be appointed and will act in
accordance with the Arbitration Rules of the
International Chamber of Commerce (ICC) applicable
from time to time.

(i) The arbitration proceeding will be conducted in
Frankfurt am Main. The language of the proceeding
will be English.

Entry into force and effect. This Loan Agreement will not enter
into force and effect until:

a) the Separate Agreements have been signed, determining
the details of the Programme,

b) it has been ratified by the National Assembly of the
Republic of Serbia,

c) the Borrower has provided KfW with a written confirmation
without undue delay after ratification that the Loan
Agreement has been duly ratified and published according
to applicable law, and

d) the Government Agreement on which it is based has
entered into force and effect.

Should the Loan Agreement not have entered into force and
effect within twelve months following the date the last party has
signed this Loan Agreement, KW may, as of the day following
the end of the twelve months period until the date of entry into
force, unilaterally withdraw from this Loan Agreement and thus
terminate its provisional ineffectiveness by sending a written
notification to the Borrower. In this event the Borrower will pay



32

Non-Utilisation Fee in accordance with Article 3.6 (Non-
Utilisation Fee).

15.11 Information concerning Article 15.10. KfW will send the Borrower
a letter in form and substance similar to the letter set out in Annex
4 to the Loan Agreement.
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Done in 4 originals in the English language.

Frankfurt am Main, Belgrade,

this 22 day of November 2021 this 22 day of November 2021

Kfw For the Republic of Serbia
represented by the Minister of
Finance

Name: Ridiger Hartmann Name: SiniSa Mali

Title: Director at KW Title: Minister of Finance

Republic of Serbia

Name: Lydia Andler
Title: Senior portfolio manager

Annexes

Annex 1: Disbursement schedule

Annex 2: Form of Legal Opinion of the Ministry of Justice of the
Republic of Serbia

Annex 3: Confirmation letter from KfW regarding the German
Government Guarantee

Annex 4: Information concerning Article 15.10
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Annex 1

Disbursement schedule

Fastest possible Disbursement Schedule

Until the end of each disbursement period ("Effective Date of End of
Period" in accordance with the list below) the Borrower may request
disbursements only up to a level that does not exceed the cumulative

sum of disbursements specified in the following tables.

Tranche 1:
Effective Date of Beginn | Effective Date of End of | Maximum amount that
of Period (incl.) Period (excl.) may be disbursed up
Period to the end of the period
(cumulative)
(all figures in EUR)
1 30.12.2021 30.06.2022 1,000,000.00
2 30.06.2022 30.12.2022 3,500,000.00
3 30.12.2022 30.06.2023 7,000,000.00
4 30.06.2023 30.12.2023 12,000,000.00
5 30.12.2023 30.06.2024 17,000,000.00
6 30.06.2024 30.12.2024 21,000,000.00
7 30.12.2024 30.06.2025 24,000,000.00
8 30.06.2025 30.12.2026 28,000,000.00
Tranche 2:
Effective Date of Beginn | Effective Date of End of | Maximum amount that
of Period (incl.) Period (excl.) may be disbursed up
Period to the end of the period

(cumulative)
(all figures in EUR)

1 30.12.2021 30.06.2022 1,500,000.00
2 30.06.2022 30.12.2022 5,000,000.00
3 30.12.2022 30.06.2023 12,000,000.00
4 30.06.2023 30.12.2023 18,000,000.00
5 30.12.2023 30.06.2024 24,000,000.00
6 30.06.2024 30.12.2024 30,000,000.00
7 30.12.2024 30.06.2025 36,000,000.00
8 30.06.2025 30.12.2026 42,000,000.00
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Annex 2

Form of Legal Opinion of the Ministry of Justice of the Republic of Serbia

Note: Please amend "Republic of COUNTRY"/"COUNTRY"
appropriately.

[Letterhead of Legal Adviser]

Kfw

Department | | (date)
Attn: [ ]

Palmengartenstrasse 5 - 9

Postfach 11 11 41

60325 Frankfurt am Main/Germany

Federal Republic of Germany

Loan Agreement dated and made between KfW and
[ ] ("Borrower") for an amount not exceeding
in aggregate EUR __.000.000,--.

Dear Sirs,

| am [Minister of Justice of] [ (please specify ministry or
other authority) of] the Republic of COUNTRY. | have acted in that
capacity in connection with a loan agreement, dated (the "Loan
Agreement”), and made between the Borrower and yourselves with
respect to a loan to be granted by yourselves to the Borrower in an
amount not exceeding in aggregate EUR ___.000.000,--.
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Documents examined

| have examined:

1.1 an authentic signed original of the Loan Agreement;

1.2 the constitutional documents of the Borrower, in particular:

(a) the Constitution of the Republic of COUNTRY, dated

, duly published in , No , page

____,as amended;
(b) Law(s) No dated , duly published in ,
No , page , as amended [please insert here, if

existing, laws (e.g. budget laws) concerning the borrowing of
money by the Republic of COUNTRY];

(©) [please refer here to other documents,
e.g. decrees or resolutions by governmental or administrative
bodies of COUNTRY relating to the conclusion of Loan
Agreements by COUNTRY in general or with regard to the
conclusion of the Loan Agreement]; and

(d) the Financial Cooperation Agreement between the
Government of the Republic of COUNTRY and the
Government of the Federal Republic of Germany dated

(the "Cooperation Agreement")

and such other laws, regulations, certificates, records, registrations
and documents as | have deemed necessary or desirable to
examine. In addition, | have made such investigations as | have
deemed necessary or desirable for the purpose of giving this
opinion.

2. Opinion

For the purposes of Article of the Loan Agreement, | am of the

opinion that under the laws of the Republic of COUNTRY at the date

hereof:

2.1 According to Article _____ of the Constitution / Article _____ of the
law on [please specify as appropriate] the

Borrower is entitled to enter into the Loan Agreement and has
taken all necessary action to authorise the execution, delivery and
performance of the Loan Agreement, in particular by virtue of:
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(@) Law(s) No(s) dated of the parliament of
the Republic of COUNTRY, ratifying the Loan Agreement /
approving the execution, delivery and performance of the
Loan Agreement by the Borrower /
[please insert as appropriate];

(b) Resolution(s) No(s) dated of the Cabinet
of Ministers [/ of the state loan committee /[

[please insert governmental or administrative bodies of COUNTRY
as appropriate];

(© [please refer to other resolutions, decisions
etc.].

Ms./Mr. (and Ms./Mr. ) is
(are) duly authorised by [e.g. by law due to
her / his position (as Minister of / as ), by
government resolution , by power of attorney of

dated , etc.] to sign solely / jointly the
Loan Loan Agreement on behalf of the Borrower. The Loan
Agreement as signed by Ms./Mr. (and Ms./Mr.

) has been duly executed on behalf of the

Borrower and constitutes legally binding obligations of the
Borrower enforceable against it at law in accordance with its terms.

[Alternative 1 for Section 2.3, to be used if in addition to the documents
specified in Section 2.1 and 2.2 certain official authorisations etc. must
be obtained under the laws of the Republic of COUNTRY ]

2.3 For the execution and performance of the Loan Agreement by the

Borrower (including without limitation the obtaining and transfer to
KfW of all amounts due thereunder in the currencies specified
therein), the following official approvals, authorisations, licenses,
registrations and / or consents have been obtained and are in full
force and effect:

(@) Approval of the [Central Bank / National
Bank / ], dated , No ;
(b) Consent of the [Minister / Ministry of
], dated , No »and
(© [please list any other official

authorisations, licenses and / or consents].

No other official authorisations, consents, licenses, registrations
and / or approvals of any governmental authority or agency
(including the Central / National Bank of the Republic of
COUNTRY) or court are required or advisable in connection with
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the execution and performance of the Loan Agreement by the
Borrower (including without limitation the obtaining and transfer to
KfW of all amounts due thereunder in the currencies specified
therein) and the validity and enforceability of the Borrower's
obligations under the Loan Agreement.
[Alternative 2 for Section 2.3, to be used only if in addition to the
documents specified in Section 2.1 and 2.2 no official authorisations
etc. must be obtained under the laws of the Republic of COUNTRY:]

2.3 No official authorisations, consents, licenses, registrations and / or
approvals of any governmental authority or agency (including the
Central / National Bank of the Republic of COUNTRY) or court are
required or advisable in connection with the execution and
performance of the Loan Agreement by the Borrower (including
without limitation the obtaining and transfer to KfW of all amounts due
thereunder in the currencies specified therein) and the validity and
enforceability of the Borrower's obligations under the Loan
Agreement.

2.4 No stamp tax or similar tax or duty has to be paid in connection
with the validity or enforceability of the Loan Agreement.

2.5 The choice of German law to govern the Loan Agreement and the
submission to arbitration in accordance with Article of the
Loan Agreement are valid and binding. Arbitration awards against
the Borrower will be recognised and enforceable in the Republic of
COUNTRY according to the following rules:

[please insert applicable treaty (if any),

e.g. the 1958 New York Convention, and / or the basic principles

regarding recognition and enforcement of arbitration awards in

COUNTRY].

2.6 The courts of the Republic of COUNTRY are at liberty to give
judgment de-nominated in the currency or currencies specified in
the Loan Agreement.

2.7 The borrowing by the Borrower under the Loan Agreement and the
execution and performance by the Borrower of the Loan
Agreement constitute private and commercial acts and not
governmental or public acts. Neither the Borrower nor any of its
property has any right of immunity from arbitration, suit, execution,
attachment or other legal process.

2.8 The Cooperation Agreement is in full force and effect under the
constitution and laws of the Republic of COUNTRY. [Pursuant to
Article 3. of the Cooperation Agreement] [If the Cooperation
Agreement has not entered into force but a double-taxation
Agreement does exist] Pursuant to the
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[please specify treaty or
applicable laws and regulations] / the Borrower will not be required
to make any deduction or withholding from any payment the
Borrower has to make under the Loan Agreement and should any
such deduction or withholding be subsequently imposed, the
provisions of Article of the Loan Agreement shall operate
S0 as to require the Borrower to indemnify KfW accordingly.

2.9 KfW is not and will not be deemed to be resident, domiciled,
carrying on business or be subject to taxation in the Republic of
COUNTRY by reason only of the execution, performance or
enforcement of the Loan Agreement. It is not necessary or
advisable that KfW be licensed, qualified or otherwise entitled to
carry on business or that KW appoints agents or representatives
in the Republic of COUNTRY.

Consequently, the obligations of the Borrower under the Loan
Agreement constitute direct and unconditional, legal, valid and binding
obligations of the Borrower which are enforceable against the Borrower
in accordance with their respective terms.

This legal opinion is limited to the laws of the Republic of COUNTRY.

(Place) (Date)

[Signature]
Name:

Enclosures:

Note: Please attach certified photocopies of the documents and
legal provisions referred to above (with respect to lengthy laws or
the Constitution of the Republic of COUNTRY, a copy of the
relevant provisions would be sufficient) and also provide KfW with
an official English or German translation of each of the above
documents unless such document is issued in English or German
as an official language or unless KfW has indicated that another
language is satisfactory.
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Annex 3
Confirmation letter from KfW regarding the German Government Guarantee

Financial Cooperation between the Republic of Serbia and the Federal
Republic of Germany

Programme: - Water Supply and Wastewater Treatment in Medium-Sized
Municipalities in Serbia VI (Phase Il)

Guarantee of the Federal Republic of Germany for the Loan

Dear Sirs,

We herewith confirm that we have received the Guarantee of the Federal
Republic of Germany for the Loan as stipulated in the Loan Agreement dated
for the Programme Water Supply and Wastewater Treatment in
Medium-Sized Municipalities in Serbia VI (Phase II).

Yours sincerely,

Kfw
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Annex 4
Information concerning Article 15.10

[Insert address MoF]

Financial Cooperation between the Republic of Serbia and the Federal
Republic of Germany

Loan Agreement (No 30011) amounting to EUR 70 million between KfW and
the Republic of Serbia for the Programme “Water Supply and Wastewater
Treatment in Medium-Sized Municipalities in Serbia VI (Phase Il)” (BMZ-No.
201365774 and 201465236), signed on 2021(the “Loan Agreement”)

Dear Madam or Sir,

Reference is made to the Loan Agreement and your request to receive a
confirmation from KfW regarding the entry into force of the Loan Agreement.

We herewith would like to confirm receipt of your confirmation on ratification
dated in accordance with Article 15.10 b) of the Loan
Agreement.
To our positive knowledge, the requirements for the entry into force of the
Agreement as set out in Article 15.10 of the Loan Agreement have been
fulfilled! on

Therefore, the payment of the management fee is due and payable on [insert
date].

The confirmation is given on the date of its signing and the statements above
shall not constitute a legal opinion nor legal advice in relation to German law
or any other applicable law and do not limit or replace the fulfilment of the
disbursement requirements as further specified in the Loan Agreement.

Yours sincerely,
Kfw

! Please note that this language assumes that the notice of ratification send to us will be the
same as for previous transactions.
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Cnopa3ym o 3ajmy

oa 22/11/2021. roguHe

namehy

KfW, ®paHkdypT Ha MajHu
(- KfW?)

Peny6nuke Cpb6uje
(-,3ajmonpuman’”)
KOjy npeacTasrba MMHUCTap oMHaHcuja
3a

70.000.000,00 eBpa

3a [Mporpam

- BopocHabaeBawe 1 npeunwhaBawe oTnagHUX Boaa y onwTuHama
cpeawe BenuuuHe y Cpbuju VI (dasa ll) -

3ajam ID: 30011
BMZ-bp: 201365774 (,,TpaHwa 1” y usHocy Ao 28 mmnmoHa eBpa)

7
BMZ-bp: 201465236 (,,TpaHwa 2” y usHocy Ao 42 mmnmoHa eBpa)
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NMPEAMBYJA

OcHoB 3a oBaj cnopasym o 3ajmy nameny KfW u 3ajmonpumua (,,Cnopasym o
3ajmy”’) cy:
(i) CaxeT 3anuCHUK O nMperoBopuMMa O pa3BOjHOj capajwun unamehy
Bnapge Peny6bnuke Cpbuje n Bnage CasesHe Penybnuke Hemauke og
25. jyHa 2013. roavHe,
(i) CaxxeT 3anuCHUK O rMperoBopuMMa O pa3BOjHOj capajwun usmehy
Bnage Peny6nuke Cpbuje n Bnage CasesHe Penybnuke Hemauke o
20. HoBembpa 2014. rognHe, n
(i) paameHa HoTa op 21. jaHyapa 2021. roguHe wn 16. asrycta 2021.
roavHe u3melly Bnape CaBesHe Penybnuke Hemauke wn Bnapge
Peny6nuke Cpbuje o duHaHcujckoj capaaku (,BnaanH cnopasym”).

Mporpam (kao wWTO je AeuHUCAaHO HWXKe) ce cnpoBoau Yy ABe dase,
npunpemMHa asa (,Pa3a 1”) u pasa cnposohewa (,Pa3a 2”). Osaj cnopasym
0 3ajMy Ce OAHOCW Ha ynarawa u ekcrnepTcke ycnyre 3a daasy 2.

KW he peduHaHcupaty 3ajam [ofderbeH Yy cKrnagy ca ycrnoBuMma OBOr
cnopasyma O 3ajMy ca CyOGBeHUMOHUCakeM KamaTHe cTone u3 ByLeTckux
cpegctaBa ca HUCKOM kamaToM Koje je CaBesHa Penybnunka Hemauka
obe3beamna 3a nporpamMe Koju Wucnyhwasajy KpuTepujyme nogobHocTu
pa3BojHe nonuTuke. YcrnoBum 3ajma cy YycknaheHn ca 3axTeBuMma
OpraHusaumje 3a ekoHoMcKy capaghy v passoj (OECD) koju ce npumemryjy
Ha JaH NoTnMcMBaka OBOr criopasyma O 3ajMy y LMiby HeroBor npu3HaBarba
kao 3BaHn4He pa3BojHe nomohu (Official Development Assistance, ODA).

Ha T10j ocHoBn u nopg ycrnosom fa CasesHa Penybnuka Hemauka wusga
rapaHuuvjy 3a 3ajam, KW he ogobputn 3ajam y cknagy ca ycnosuma OBOr
cnopasyma o 3ajmy. Takohe, 17. geuembpa 2019. roguHe Penybnuka Cpbuja
n KfW cy sakrbyuunnu (i) yroBop 0 goHaumju y nsHocy og 5.452.509,76 espa
3a ynarawa n ekneptcke ycnyre (,YroBop o goHauwmju 1) n (ii) yrosop o
AOHaUMju Koju M3HOCM 2 MUNMOHA eBpa 3a npatehe mepe (,YroBop o
AoHaumju 11”) 3a npomosBucame dase Il lNporpama.
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3ajam

U3Hoc. KIW he 3ajmonpumuy oaobputn 3ajam Koju He npenasm

YKynaH U3HOC oA
28.000.000,00 eBpa (TpaHwa 1)
(peuvma: gBageceT ocam MUIMOHA eBpa)
"
42.000.000,00 eBpa (TpaHHLWa 2)
(peunma: yeTpaeceT ABa MUMOHA eBpa)

YKYMHO
70.000.000,00 eBpa
(peunma: cegamaeceT MUNMOHa eBpa),

nogerbeHux y ABa gerna, o Kojux
e feo | he uM3HOCMTM Hajmawe 68,5 munmoHa espa u 6Guhe
nckopuwheH y cknagy ca ynaHom 1.2 (a) ucnog (,Qeo 1”), n
e neo Il Hehe npenasuntn nsHoc o 1,5 munuoHa espa n 6uhe
nckopuwheH y cknagy ca vnaHom 1.2 (6) ncnog (,Adeo 11”)

(deo | v deo 1l 3ajegHo ce Ha3uBajy ,3ajam’).

lMpeHower-€e u cepxa 3ajma.

a) 3ajmonpuman he npeHetn [deo | onwTtmHama y Penybnvum
Cpbujn koje je 3ajmonpumau, nsabpao y gorosopy ca KfW-om (cBaku
rpag/onwTuHa y garbem TekcTty ,OnwTtmHa”, 3ajegHo ,OnwTnHe”) un
HMXOBMM  jaBHMM KOMyHanHuUM npegysehuma 3agyXeHum 3a
yrnpaBrbawe OTnagHMM Bodama (CBaka TakBa KOMMaHuja y garbem
Tekcty ,AreHumja 3a cnpoBohewe [lporpama”, 3ajegHO Kao
~AreHumje 3a cnpoBoheme lNporpama”) nog ycnosnma HaBe4eHUM
y unany 2, un ocurypatm ga OnwTtmHe n AreHumje 3a cnpoBohene
Mporpama kopucte [leo | nckrbyumBo 3a puHaHCcupare cnposohera
n noborbwarkba Mepa MHPPACTPYKType OTnagHux Boda U3
.[lporpama BogocHabpeBarwe M npeunwhaBawe OTNAgHWX Boda Yy
onwTtuMHama cpeawe BenunumHe y Cpbuju VI’ 3a noborbliane
cucTema oTnagHux soga y OnwTtnHama.

3ajmonpumad, Kojer y oBOM cnydyajy npeactaBrba MuHUCTapcTBO
rpaheBuvHapcTBa, caobpahaja wn wuHppacTpyktype (,MICW"),
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o6e3beauhe ga n OnwTtuHe n AreHumje 3a cnposohewe [Nporpama
3ajegHo Oyay oAaroBopHe 3a cripoBohewe MHOMBMAYanHUX mepa y
oksupy [fena .

6) 3ajmonpumar, he kopuctutm [deo Il uckbyuMBOo  3a
dmHaHcuparke ekcnepTCKux ycnyra 3a cnposoherwe 1 noborbliame
Mepa MHpacTpykType oTnagHux Boga y OnwtuHama.

Mpojektn geduHncann y naparpacdumma a) un 6) usHag y norneagy
fdena | v [Oena Il ce y pgarbeM TeKCTy 3ajedHVUYKN HasuBajy
SJporpam”.

1.3 3ajmonpumad, Kojer y oBoMm cnydyajy npeactasba MICU, penyjyhu
Kao jeanHuua 3a cnposohemwe [Nporpama, n KW ogpeavhe getare
Mporpama, kao n poby n ycnyre koju he ce cmHaHcnpatn n3 3ajma
nocebHum cnopasymuma (,llocebHn cnopasymu”).

1.4  T[lopesu, makce, yapuHcke daxxbuHe. lNope3n n gpyre jaBHe faxbuHe
Koje npeactaBrbajy obaBese 3ajmonpumua, 6uno koje OnwTruHe nnm
AreHumje 3a cnpoBofemwe [Nporpama, kao u LapuHcke gaxouHe, He
Mory ce puHaHcmpatn u3 3ajma. lNopen HasegeHor, poba u ycnyre
yBeseHn y Penybnuky Cpbujy 3a notpebe [lporpama 6uhe
ocnoboheHn nnahawa uapvHa, a npomeT pobom, ycrnyrama W
onpemom 3a notpebe lNporpama 6uhe ocnoboheH nnahawa MNAB-a.

2. MpeHowekwe 3ajma

2.1 [MpeHowere 3ajma. 3ajmonpumay, he npeHetTn o 50% [ena |
OnwTnHama n AreHumjama 3a cnposohene [Nporpama y Buay 3ajma
npema ycnosuma pgeuHucaHum y uynaHosuma 5.1 m 6.1 oBor
crnopasyma o 3ajmy, u 50% y Bugy goHauuje. darbe nojegmHocTtun he
6utn pgeduHucaHe nojeguHadyHum  [locebHum  yroBopuma U
nocebHUM yroBopumMa O AoHaumjama 1 0 NpeHoLLeHy cpeacTasa Koje
he 3akbyunTn 3ajmonpumad, ceaka OnwTuHa U weHa AreHumja 3a
cnposohewe [Mporpama (yroBopy O AoHaumjama M O MNpeHOLUEHY
cpeacTasa y garbem Ttekcty he 6utn os3HadeHu kao ,TpunatepanHu
yroBopw”, nojeanHadHo ,TpunatepanHu yroeop”).
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OsepeH npesod. lNpe npee ucnnate [Hena | jegHoj o OnwTtuHa,
3ajmonpumar, he, kojer y oBoM crnydajy npeactasrba MICU,
poctasutn KIW-y cpncky Bep3njy 1 oBepeHun npesof oarosapajyher
TpunaTtepanHor yroBopa Ha eHrnecku jesuk. lNpe 6uno kakee garbe
ucnnate Oena | gpyrum OnwTtuHama, 3ajmonpumay he, Kojer y oBom
cny4ajy npepacrasba MICW, poctasutn KfW-y npumepke cpncke
Bep3nje n oBepeHux npesoda HapeaHux TpunateparnHux yroBopa Ha
EHIrNecku jesuk.

Hema npeHowera obasesza Ha OnwmuHe u HuUXx08e AeceHyuje 3a
criposohjerse lNpozpama. MNpeHowerwe 3ajma npema TpunartepanHum
yroBopumMa Hehe umaTtu 3a nocneguuy npey3mmake 6uno KakBux
obaBe3a opf cTpaHe OnwTtuMHa wnNU HKUXoBUX AreHuuwja 3a
cnpoBohetwe porpama npema KfW-y y nornegy nnahawa obaBesa
npema OBOM cropasyMmy O 3ajMy, anu ux He ocrobaha og nnahamna
obaBesa npema 3ajmonpumuy npemMa ogrosapajyhum
TpunaTtepanHum yroBopuma.

UcnnaTa

3axmee 3a ucrinamy. Yum 6yay ucnyweHu CBU YCrOBU KOju npeTxoae
nucnnatn y cknagy ca ynadom 3.3 (Ycrosu Koju npemxode ucrniamu)
oBor crnopasyma o 3ajmy, KW he Ha 3axTteB 3ajmonpumua, Kojer y
oBOM cnyvajy npeactasba MICWU, ucnnatutn 3ajam y cknagy ca
HanpeTkom [porpama. Wcnnate he ce Bpwntn y cknagy ca NnaHom
ncnnaTte Koju je HasefeH y AHekcy 1 ([naH ncnnate) osor crnopasyma
o0 3ajmy. KW he Bpwutn ucnnate camo A0 BUCUHE MaKCUMarHUX
n3Hoca yTBpheHux 3a cBaku nepuop 3a ucnnarty HaBegeHux y AHekcy
1. Y mepn y kojoj 3ajmonpumau, Oyge 3axteBao ucnnaTty Mamwux
n3Hoca y buno Kom TakBom nepuogy, mohmn he ga 3axteBa ucnnarty
HencnnaheHnx n3Hoca y CBakOM HapedHOM rnepuody. Y3 usyseTak
nocnegwe wucnnate, KW Huje y obase3n ga Bpwm ucnnate vy
n3Hocuma mawsum og 350.000,00 eBpa.

Pok 3a nodHowerne 3axmeea 3a ucrinamy. KW moxe ga opbuje
3axteBe 3a wucnnaty HakoH 30. jyHa 2027. roguHe. KW wu
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3ajmonpumar, Mory ga ce OOroBope Yy nucaHoj oopmu, pasmeHoM
nncama, 0 NPOAYXETKY OBOI poka.

3.3 Ycnosu koju npemxode ucnnamu. KfW je y obaBe3n ga usBpLum
ucnnate npema OBOM CropasymMy O 3ajMy CamMO YKOMUKO Cy
ncnyweHn cnegehn ycnosum Koju npeTxoge ncnnatm, u 1o 'y obnuky m
cagpxajy koju je npuxsatibms 3a KfW:

a) 3ajmonpumal he, Ha 3agoBosrbaBsajyhu HauunH 3a KW, goctasutn
NpaBHO MULLIIbEHE, YMjU cagpxkaj mopa 6utm y cknagy ca
npumepom y AHekcy 2. (Obpasay [lpasHoe Muwsbera
MuHucmapcmea npaede Penybnuke Cpbuje) oBor cnopasyma o
3ajMy, N OBepeHe MpuMmepke (CBakn ca OBEPEHUM MPeBOAOM Ha
jesuk oBor crnopasyma o 3ajMy) CBUX JOKYMeHaTa Ha Koje ce JaTto
npaBHO MULWIIbeHE ogHocu, Aa Cnopasym O 3ajMy umMa npaBHO
[AejCTBO 1 Aa je Ha cHasu 1, nocebHo, aa

() je 3ajmonpumaL, UCMyHNO CBe 3axTeBe y cknagy ca YcTtaBoMm
W JOpyrMM  3akoHCKMM ogpefbama 3a npaBOCHAXHO
npeysmMmMmane CBUX CBOjUX obaBe3a npema OBOM Cropasymy
0 3ajmy, n

(i) je KFW ocrnoboheH nnahawa cBuX nopesa Ha npuxon of
kamaTe, pJdaxbuHa, HakHaga W CNUYHUX TPOLUKOBA Y
Penybnuumn Cpbuju, kaga ogobpu 3ajawm;

6) KfW je npyumuno opurmHanHu npumMmepak oBor cropasyma o 3ajMy
n locebHmMx cnopasyma, nNpu 4Yemy je CBakuM MNPaBOCHAXHO
NoTNNCaH;

u) KfW je npummo genoHoBaHe noTnuce HasedeHe Yy 4naHy 13.1
(Bacmynare 3ajmonpumya) oBor cnopasyma o 3ajMy;

n) rapadHumja CaeesHe Penybnuke Hemauke HaBedeHa y unaHy 8.
(FapaHyuja CasesHe Penybniuke Hemaydke) cTynuna je Ha cHary
M npaBoOCHaxHa je 6e3 wukakBux orpaHuderwa. KW he
obasectutn 3ajmonpumua kaga lapaHumja CTynm Ha cHary u
noctaHe npaBocHaxHa. O6pasay [lucma notBpae koje he
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poctasutn KW npunoxeH je kao AHekc 3 oBor crnopasyma O
3ajmy;

e) 3ajmonpumay je nnatuo [MpoBusnjy 3a opraHu3oBawe Mocna
npeasuheny y unany 4.2 (lposu3suja 3a opeaHu3osgar-e rocra)
OBOrI cropasyma o 3ajmy;

@) He MocToju pasnor 3a packug OBOr cropasyma O 3ajMy HUTU je
HacTao 6uno kakaB MHUMAEHT Koju 61 NocTao y3pok 3a packuj
obaBewTeeM MM UCTEKOM UM yTBphMBaweM  mnu
ncnywereM ycriosa (NoTeHumjanHu pasnor 3a packui);

r) Hema BaHpeOHWX OKOSHOCTW KOje Cy HacTane u cnpeyasajy unu
030MIbHO yrpoXxaBajy cnpoBofhene, PyHKUMOHMCAEe U CBPXY
Mporpama unu n3BpLiete obaBesa nnahawa koje 3ajmonpumal,
npeysnma y ckrnagy ca OBMM CNopasymMoM O 3ajmy; U1

X)  npegycrnoB 3a ucnnaTty Koju je HaesedeH y unaHy 2.2 (OsepeH
npeBof) je UCMNyHEH.

KfW nma npaBo ga npe nodetka 6uno koje ucnnaTte cpencraBa u3
3ajMa 3axTeBa foAdaTHa [OKYMeHTa M [OoKa3e Koje npema CBOM
ANcKpeunoHoM npasy (noctynajyhmn y pasyMHOj Mepu y cknagy ca
perynatmpama M nonutukama koje ce npumemwsyjy y KfW-y u/vnu
MeNyHapoaHoj GaHKapcKoj Mpakcu) cMatpa HeonXo4HMM Kako ©Ou
NOTBPAMO YCIOBE KOjU MpeTxode ucnnatm HaBedeHo] y OBOM
OLerbKy.

3.4  [emarbu nocmynka ucrnsame. 3ajMonpumad, Kojer y OBOM crnydajy
npegcrasrba MI'CU, n KfW he ogpeanTtn getarbe noctynka ucnnate
y MNMocebHmum cnopasymumma u, nocedbHoO, Aokase koje 3ajmonpumad,
nocpeactsom MICWU, mopa ga goctaBu 4Ymme OOKYMEHTyje fa ce
3axTeBaHN U3HocK 3ajma KOpUCTe y LOroBOPEHY CBPXY.

3.5 [Mpaso Ha odycmajare 00 ucrnsiame. [loa ycrnoBoMm da je UCMyHWo
cBoje obaBese npegsuheHe 4dnaHom 11. (MocebHe obaBese) oBor
crnopasyma o 3ajMy, 3ajMonpumaL, MOXe ogyctatv of ucnnate
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HeucnnaheHux n3Hoca 3ajma, y3 npeTxogHy carnacHoct KfW-a, y
3ameHy 3a nnahawe HakHape 3a opycTajake on wucnnarte y
cKrnagy u Kako je gedmHucaHo ynaHom 3.6 (HakHaga 3a ogycTtajakbe
o[ ucnnare) oBor crnopasyma o 3ajMmy.

HakHada 3a odycmajabe 00 ucriiame. Ykonuko 3ajmonpumad,
ofycTaHe of ucnraTte Hekor usHoca 3ajMma y cknagy ca 4naHom 3.5
(MpaBo Ha ogycTajatbe oA mucnnaTe) OBOr cropasyma O 3ajMmy, Unu
YKONMKO M3HOC 3ajMa Huje yonwTe ucnnaheH, Unu yKOIIMKO Huje
ucnnaheH 0o poka HaeedeHor y unaHy 3.2 (Pok 3a nogHouwewe
3axTeBa 3a ucnraty) oBOr criopasyma o 3ajMmy, 3ajMoripumal, he Ha
3axTeB, 6e3 ognarawa, nnatutn KAW-y n3Hoc koju je HeonxogaH ga
6u ce KfW-y HagokHagmnu cBu rybuum, m3gaum m TPOLLKOBU Koje
KfW cHocu kao nocneguuy oaycTtajaksa of ucnnate m3Hoca 3ajma
(,HakHapa 3a opycTajakbe of uvcnnarte”), OCMM YKOSIMKO TakKBO
HenpuxBaTakwe NpefcTaB/ba KpLeHwe OBOr cropasyma O 3ajMy oA
ctpaHe KfW-a. KfW he o6padyHaTtn usHoc HakHage 3a ogycTajane
oA ucnnaTte Ha pasymaH HadvH u 0 Tome obasecTuTn 3ajMonpuMua.
HakHaga 3a opycrtajawe oa wucnnate 6uhe oppeheHa kao fa
CaBesHa Penybnuka Hemauka Huje o6e3beanna cyGBEHUNOHUCAHY
kamary 3a lNporpam.

MpoBu3suje

lMposusuja Ha HernogyyeHa cpedcmea. 3ajmonpumal, he nnatntTn
BGecnoBpaTHy NPOBM3Mjy Ha HeMNoBy4YeHa cpeacTea 3ajMa y U3Hocy oA
0,25% roguwmse (,,MpoBu3nja Ha HenoBy4eHa cpeacTea’).

lMpoBu3nja Ha HenoBydeHa cpencTBa [focneBa 3a nnahawe
nosnyrogulikbe 3a NpoTeknu nepuod, Ha gaH 15. maj n 15. HoBembap
cBake rogumHe, a npsu nyT 15. HoBembpa 2022. roguHe, anu He npe
ogrosapajyher gatyma Koju cneiy HakoH JaHa Kaga oBaj cnopasym o
3ajMy CTynu Ha cHary u nNpou3BOAM MPaBHO [€jCTBO, CXOOHO YrnaHy
15.10 (Ctynare Ha cHary) oBor criopasyma o 3ajmy.

MpoBuanja Ha HenoBy4yeHa cpenctea he 6uTKM obpadvyHata 3a
nepuon Koju nouvke ABaHaecT Meceuu HakoH MOoTnucuBaka OBOr
cnopasyma o 3ajMy 1 Tpaje Ao AaTyma ucnnarte cpegcrasa 3ajma y
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LenocTn unu, YKONuWKo je npumewuBo, A0 AaTyma AedUHUTUBHOT
oTKasvBaha ucnnare 3ajma.

4.2 lMposu3suja 3a opeaHu3osame rocna. 3ajmonpumady, he nnatntn KAW-
y 6ecnoBpaTHuM jeAHOKPATHU NayLlianHu N3HOC Ha MMe NpoBU3nje 3a
opraHusoBamse rnocna y nsHocy og 0,5% on nsHoca 3ajma HaBegeHor
y uynaHy 1.1 (M3Hoc) oBor cropasyma o 3ajmy (,,[lpoBu3mnja 3a
opraHusoBae nocna”).

lMpoBu3sunja 3a opraHmMsoBake nocra gocneea Ha nnahawe HajpaHuje
Ha crnepgeha aBa gatyma: (i) npe npee ucnnarte unu (ii) o NCTeky Tpu
MeceLa HakoH MOTMMCMBaHa OBOr cropasyma O 3ajMy of CTpaHe
KfW-a, nnm HakoH LUITO NpOoTeKHe Mecel AaHa O CTynaka Ha cHary
N OejcTBO OBOr crnopasyma o 3ajMy (y 3aBMCHOCTWU KOjU of gatyma
HaBedeHnx Yy Taudku (i) Hactynn kacHuje). [lposu3nja 3a
opraHu3oBake nocna gocnesa 3a nnahawe 6e3 o63vpa ga num je
3ajam ncnnaheH y LenocTn unu eNUMUYHO, NN yonuwiTe.

5. Kamata
5.1 Kamama: 3ajmonpumay he KfW-y nnatutu kamaty Ha cnegehnu
HaYmH:

QukcHa KamamHa cmora Koja ce ymephyje HakoH obe3behera
3ajma. 3ajmonpumay, he nnahatu kamaTy Ha 3ajam No ctonu of
0,60% rognwhe (peynma: Hyna 3ape3 Lwe3geceT npoueHaTa
rognwumne) (,PUKCHa KamaTtHa cTtona”) OoK He Oyde npuMmIbeHa
nocrnegwa para oTnnare y ckrnagy ca nnaHom oTnnate yrepheHum y
ynaHy 6.1 ([MnaH oTnnaTte) oBor cnopasymMa o 3ajMy.

5.2 ObpauyH kamame. KamaTa Ha wucnnaheH wu3sHoc 3ajma he ce
3apadyyHaBatM of pJdatyma (He Yykibyyyjyhum Taj gadH) kapa je
ogroeapajyhun nsHoc 3ajma ucnnaheH ca padyHa 3ajma koju je KfW
oTBOpMO 3a 3ajMonpumua o gatyma (ykbyyyjyhu Taj gaH) kaga cy
nojeanHadHe parte otnnate 3ajMa ynnaheHe Ha padyH KfW-a
HaBefeH y 4nany 7.3 (bpoj pavyHa, Bpeme ynnaTe) oBor cnopasyma
o 3ajmy. KamaTta he ce obpayvyHaBaTu y ckragy ca 4naHom 7.1
(OB6payyH) oBor cnopasyma o 3ajmy.



5.3

6.1

52

Hamymu nnahawa. KamaTta 3a npeTxogHW nepuoa [ocneBa 3a
nnahawe Ha HWXe HaBedeHe pfaTyme (CBaku of wuX JaTtym
nnahawa”):

a) npe gatyma gocneha npee parte otnnate, gaHa 15. maja n 15.
HoBeMOpa cBake rogvHe, anu He npe [aTyma nnahawa Koju
crnegu HaKoH AaHa Kaja oBaj crnopasym O 3ajMy CTYNW Ha cHary u
npounssoau npasHO AejcTBo, npema 4naHy 15.10 (Ctynamwe Ha
CHary) oBor cnopasyma o 3ajMmy;

6) Ha patym gocneha npee pate otnnarte npema uvnady 6.1 (MnaH
oTnnare) oBOr crnopasyma o 3ajMmy, 3ajeJHO ca TOM paToM;

y) noTtom Ha pgatyme pgocneha pata otnnate npema unaHy 6.1
(MnaH oTnnaTe) oBor cnopasyma o 3ajMy.

Otnnataum npeBpemMeHa otrnjarta

lMnaH omnname. MNepuopg otnnate Hehe BuTK Ayxun of neTHaecT (15)
rognHa ykrbydyjyhmn nepuwog noyeka o net (5) rogvHa y Kojem ce
nnaha camo kamarta. 3ajmonpumal, he otnnatntn 3ajam Ha cnegehnm

Ha4uH:
TpaHwa 1:

Pata| [HOatym gocneha MU3HoC y eBpuMa

1 15.11.26 1.333.333,33

2 15.05.27 1.333.333,33

3 15.11.27 1.333.333,33

4 15.05.28 1.333.333,33

5 15.11.28 1.333.333,33

6 15.05.29 1.333.333,33

7 15.11.29 1.333.333,33

8 15.05.30 1.333.333,33

9 15.11.30 1.333.333,33

10 15.05.31 1.333.333,33

11 15.11.31 1.333.333,33

12 15.05.32 1.333.333,33

13 15.11.32 1.333.333,33

14 15.05.33 1.333.333,33
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15 15.11.33 1.333.333,33
16 15.05.34 1.333.333,33
17 15.11.34 1.333.333,33
18 15.05.35 1.333.333,33
19 15.11.35 1.333.333,33
20 15.05.36 1.333.333,33
21 15.11.36 1.333.333,40
TpaHwa 2:

Pata| [Oatym pocneha MN3HoC y eBpumMa
1 15.11.26 2.000.000,00
2 15.05.27 2.000.000,00
3 15.11.27 2.000.000,00
4 15.05.28 2.000.000,00
5 15.11.28 2.000.000,00
6 15.05.29 2.000.000,00
7 15.11.29 2.000.000,00
8 15.05.30 2.000.000,00
9 15.11.30 2.000.000,00

10 15.05.31 2.000.000,00
11 15.11.31 2.000.000,00
12 15.05.32 2.000.000,00
13 15.11.32 2.000.000,00
14 15.05.33 2.000.000,00
15 15.11.33 2.000.000,00
16 15.05.34 2.000.000,00
17 15.11.34 2.000.000,00
18 15.05.35 2.000.000,00
19 15.11.35 2.000.000,00
20 15.05.36 2.000.000,00
21 15.11.36 2.000.000,00
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OBaj lNnaH oTnnate Moxe GUTU N3MEHEH C BPEMEHA Ha Bpeme Y
ckragy ca 4naHom 6.5. (Pesngunpanu NnaH otnnare).

HeucnnaheHu u3Hocu 3ajma. HeucnnaheHu wu3sHocn 3ajma ce
cangupajy ca patom oTnnarte Koja nocriegwa gocnesa y ckragy ca
ogrosapajyhum [lMnaHom otnnate, ytBpheHum y unany 6.1 ([naH
oTnnarte) oBoOr crnopasyma o 3ajMy, ocum ako KfW no conctBeHOM
Haxohewy, HaKoH NpeTxofHe KOoHcynTauuje ca 3ajMonpuMueM, He
nzabepe Hekm [OpyrM HauvH cangupawa Yy nojeguHavyHuMm
cny4vajeBuma.

Omnnama y crniyydajy HernnomriyHe ucriziame. YKONUKO parta oTnnaTte
pocrie 3a nnahawe npe Hero wWTo je 3ajam ucnnaheH y uenuHu, To
Hehe yTtuuatm Ha [MnaH otnnaTe HaBegeH y uynadHy 6.1. (MMnaH
oTnnate) oBoOr crnopasyma O 3ajMy cBe [OK ofrosapajyha paTta
oTnnate koja gocnesa 3a nnahawe npema nnaHy oTtnnate 6yage
Maka o u3Hoca 3ajMa Koju je ucnraheH anu jow Huje oTtnnaheH
(,HeoTnnaheH nsHoc 3ajma’). Ykonuko paTa oTnnarte Koja gocnesa
y cknagy ca unaHom 6.1 ([naH oTtnnaTte) oBor crnopasyma O 3ajMy
npemawun HeoTtnnaheH u3Hoc 3ajma, TakBa parta otnnate he ce
CMamUTU Ha n3Hoc HeoTnnaheHor nsHoca 3ajma, a pasnuka he 6utn
paBHOMEPHO AoAerbeHa paTama oTnnaTe Koje Cy jow HeoTnnaheHe.
Mpunukom obpayyHa HeotnnaheHor nsHoca 3ajma, KfW 3agpxasa
npaBo ga pa3moTpu ucnnate 3 3ajma u3BplleHe y nepuogy oa 45
unu Mawe faHa npe [daTtyma nnahawa kako 6u yTBpOMO W3HOC
HeoTtnnaheHor nsHoca 3ajma camo 3a cnegehu Jatym nnahawa.

lpesepemeHa ommnnama. Y  cnyyajy npeBpemMeHe oTnnaTe
npumemnmnBahe ce cnegehe:

a) [lpaso Ha npespemeHy omnnamy. 3ajMonpumau, y cknagy ca
HapegHum cTaBoBuma o 6.4 6) (ObasewTewe) oo 6.4 e)
(Cangupane) oBor crnopasyma O 3ajMy, MMa npaBo Aa W3BpLUK
oTnnaty 3ajma npe nnaHupaHor gatyma gocneha noag ycnosom
Aa npeBpeMeHOo oTnnaheHn mM3Hoc Gyae Hajmame jeaHak U3HOCy
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paTe otnnarte npema unady 6.1 (MnaH oTnnaTe) oBor cnopasyma
0 3ajmy.

Obasewmere. Y cknagy ca 4naHom 6.4 a) ([MpaBo Ha
npeBpemMeHy OTnnaTy) OBOr crnopasyma O 3ajMy, npeBpeMeHa
oTnniaTa Hekor naHoca 3ajma mopa 6utn npegmeTt obaseluTeHa
O rpeBpemeHoj oTnnatu koje 3ajmonpumay warbe KfW-y
HajkacHuje neTHaector PapgHor pgaHa 6aHaka (kako je
aeduHncaHo y unany 15.1 (PagHu gaH 6aHaka) oBor cnopasyma
O 3ajMy) rnpe HamepaBaHOr gaTyma npeBpemMeHe oTnnaTe.
OBakBo obaBeLUTEHE je HEOMO3NBO; OHO MOpa cagapXaTtu gaTyMm
kaga he ce npeBpemMeHa oTnnaTa U3BpLUMTU, N3HOC NPeBpeEMeEHe
onnate u obaBesyje 3ajmonpumua fa HasHayeHoOr gaTtyma
ynnatu KIW-y HaBefeHun nsHoc.

HakHada 3a npespemeHy omrnamy. YKonuko 3ajMmorpumady
npeBpeMeHO oTnnatTu u3Hoc 3ajma ca (PUKCHOM KamMaTHOM
ctonom, 3ajmonpumal, 6e3 ognarawa nnaha Ha 3axteB KfW-y,
TakaB M3HOC KOju je HeonxodaH ga 6u ce KfW-y HagokHagunu
cBu ryéuum, nsgaum n Tpowwkosu koje KW cHocu kao nocneguuy
TakBe npeBpemeHe oTnnate (,HakHaga 3a npeBpemeHy
ornnarty”). KW he yTtBpauMtM BUCMHY un3HOCa HakHage 3a
npeBpeMeHy OTnfaTy Ha pasdyMaH Ha4yuH U 0 Tome 06aBecTUTK
3ajmonpumua. HakHaga 3a npespeMeHy oTnnaty he 6utu
ogpeheHa kao pa CaBesHa Penybnuka Hemauka Huje
obes3begmna cybBeHUMOHMCaHY KamaTHy cTtony 3a [Mporpam. Ha
3axteB 3ajmonpumua, KW he 3ajmonpumuy o06e3beantu
npenMMuUHapHn n3Hoc HakHage 3a npeBpemeHy oTnnaTty npe
obaBe3Hor HeornoamBor obaBewTewa O OTANATU y CKNagy ca
ynaHom 6.4 6) (ObasewwTeH-€) OBOr cnopasyma o 3ajMmy.

Hocnenu u3Hocu. 3ajegHO ca nNpeBpeMEeHOM OTMnaTom,
3ajmonpumar, Takohe nnaha cnegehe u3Hoce y cknagy ca
ynaHom 6.4a) ([paBo Ha npeBpemeHy oTnnaTty) OBOr
crnopasyma o 3ajmy:

() 6uno «kojy HakHagy 3a npeBpemMeHy oTnnaty kKoja
AocneBa Kao pesynTaT npeBpemMeHe oTnnarte y cknagy ca
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ynaHom 6.4 u) (HakHaga 3a npeBpemeHy oTnnaty) OBOr
criopasyma o 3ajmy; u

(i) uenokynHy  npunucaHy kamaTy Ha  nNpeBpeMEHO
oTnnahenun geo 3ajma v csa Apyra nnahawa Koja cy n garbe
HensMmpeHa no OBOM cropasyMy O 3ajMy, a Koja Cy HacTana
[0 AaTyma npeBpeMeHe oTnnare.

e) Candupawe. YnaH 6.2 (HeucnnaheHn wsHocu 3ajma) oBor
cnopasyma o 3ajMy he ce npumewuBaTu mutatis mutandis Ha
cangvpare npeBpeMeHux otnnara.

Peesuduparu nnaH omnname. Y cnydvajy npumMmeHe vnaHa 6.3 (OnnaTta
y cnyyajy HenoTtnyHe wucnnate) wnu uynaHa 6.4 ([MpeBpemeHa
oTnnara) osor criopasyma o 3ajmy, KW he 3ajmonpumuy gocrtaButiu
peBMaMpaHn nnaH oTnnarte Koju he noctaTtum cactaBHW AOe0 OBOr
cropasyma O 3ajMy M 3aMeHUTU MfaH oTnnaTe Koju ce npumerunsao
Ao Taga.

O6pauyyHu u nnahawa y onwrem cMucny

ObpauyH. KamaTta, [NpoBu3anja Ha HenoByyeHa cpencTBa, 3aTesHa
KamaTta y cknagy ca ynaHom 7.5 (3aTesHa kamaTa) OBOr cnopasyma o
3ajMy, nayllanHa HakHaga 3a 3akacHene M3Hoce Yy cknagy ca YraHom
7.6 (MaywanHa HakHaga) oBor crnopasyma o 3ajMy, HakHaga 3a
ogycTajake of wucnnate u HakHaga 3a npeBpemeHy oTnnarty
obpayvyHaBahe ce Ha OCHOBY roavHe y Tpajaky of 360 gaHa ca
mMeceumma y Tpajawy oa 30 gaHa.

Hamym Oocrneha. Ykonuko Heko nnahawe koje Tpeba na Oyge
M3BPLUEHO MpemMa OBOM Cropasymy O 3ajMy [ocneBa Ha [aH Koju
Hnje PagHn paH GaHaka, 3ajMonpumal, Mopa W3BPLUMTU TakBO
nnahawe HapegHor PagHor aaHa 6aHaka. Ykonuko cneaehn PagHu
AaH 6aHaka naga HapefHor Kanengapckor meceua, TakBo nnahame
Mopa 6utn wm3BplieHo nocneawer PagHor gaHa GaHaka Tekyher
KaneHgapckor meceua.
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7.3 bpoj padyHa, epeme ynname. 3ajmonpumau, he 6utm ocnoboheH
obaBe3a nnahara Koje npousunnase 13 oBor cropasyma O 3ajMy Yum
ce yTBpaM Aa cy ogrosapajyhu nsHocu ynnahexnm KfW-y n ga cy Ha
pacnonarawy KfW-y 6e3 nkaksnx ymawewa U3Hoca y eBpuma, aa je
ynnaTa u3BplleHa HajkacHuje go 10 catu npe nogHe y ®paHkdypTy
Ha MajHn, CaBesHa Penybnuka Hemadka, Ha pavyH KfW-a y
®paHkypty Ha MajHn, CasesHa Penybnuka Hewmauka, 6poj
IBAN DE 92 50020400 3122301232 (y3 HasHaky gaTyma pocrnieha
kao gopatHe pedepeHue (,Ped. roanHa/ meceu/gaH”).

7.4 lMpomusenompaxueara 3ajmorpumya. 3ajmonpumMay, Hema npaso Ada
3axTeBa 3aApXaBakbe MM MnopaBHake W3HOCaA WM Heka apyra
cnnyHa npaBa y Be3n ca ob6aBe3om nnahawa npema OBOM
crnopasymy O 3ajMy, OCUMM YKOMMKO Cy TakBa npaBa npu3HaTa
KOHa4YHOM NpecyaoM UIu YKONMKO HUje ocrnopeHo oA ctpaHe KfwW-a.

7.5 3amesHa kamama. Ykonuko 6Ouno Koja parta oTnnate wnm
npesBpemMeHe oTnnarte y cknagy ca u4naHom 6.4 ([peeBpemeHa
oTnnaTa) oBor cnopasyma o 3ajMy He byae Ha pacnonarawy KfW-y
Ha paH pocneha, KW moxe, 6e3 npeTxogHor ynosopema,
HannaTUTn 3aTe3Hy kamaTty no cronn o 200 GasHux noeHa Ha
roguwHeM HMBOY M3Ha KamaTHe cTorne HaBsefeHe Yy uynaHy 5.1
(Kamata) oBor crniopasyma o 3ajMy 3a nepuog Koju novvMke Ha aaTtym
gocreha v 3aBpllaBa ce Ha [aH M3BpLleHa TakBe ynrarte Ha padyH
KfW-a HaBegeH y unaHy 7.3 (bpoj padyHa, Bpeme ynnarte) oBor
cnopasyma o 3ajMy. TakBa 3aTe3Ha kamata mMopa 6utu nnaheHa
ogmax Ha npeu 3axtes KfW-a.

7.6  [MaywanHa HakHaOa. 3a gocnerne a HennaheHe nsHoce (y3 udyseTtak
OHUX paTa oTnnaTte W nNpeBpeMeHe oTnnaTe HaBedeHe Yy unaHy 7.5
(3aTesHa kamaTta) oBor cnopasyma o 3ajmy) KW wmoxe, 6e3
NpeTxoaHor yno3opewa, 3axTeBaTy ynnarty naylanHe HakHage 3a
nepuvog o gatyma gocneha go gatyma ynnate, no ctonum og 200
6asHMX NoeHa Ha roguwHeM HMBOY M3Hag PUKCHE kamaTHe cTone
HaBefgeHe y unaHy 5.1 (Kamarta) oBor cnopasyma o 3ajmy. NaywanHa
HakHaga mopa ©OwutM nnaheHa ogmax Ha npBu 3axteB KfW-a.
3ajmonpumal je cnobogaH ga OoKaxe [a Huje HaHeTa HUKakea
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wrteta wnn paga je HaHeTa wWTeTa Maka o4 W3HOCa naylwlarHe
HakHage.

Candupar-e. KIW nma npaso Ha cangupare npumMrbeHux nrahawa y
ofHoOCY Ha nNnahaka Koja gocrnesajy npemMa 0OBOM criopasyMy O 3ajMmy.

O6bpauyHu o0 cmpaHe KfW-a. YKONMKO HEMa ouurnegHux rpellaka,
o6padyH KfW-a n nspadyyHaBawe gocnennx n3Hoca y Be3u ca OBUM
cnopasymoMm O  3ajMy, npegctaBrba  prima-facie  gokas
(Anscheinsbeweis).

MNapaHumja CaBe3He Penybnuke Hemauke

Mpe npBe wucnnate, 3a notpaxuBawa KfW-a Ha ocHOBYy oBOr
crnopasyma o 3ajmy, rapaHtoBahe CaBesHa Penybnuka Hemauka.

He3akoHuTOCT

Ykonuko, npema 6uno kojoj Baxxehoj HagnexHoctn, 3a KW noctaHe
HEe3aKOHMTO Aa BpwK cBoje obaBe3e Kako je npeaBuMheHO OBUM
crnopasymMmomMm O 3ajMy, unn ouHaHcupa unun ogpxasa 3ajam (,,[Jorahaj
He3aKOHUTOCTU”), HakoH WTo KW obasectn 3ajmonpumua:

a) obaBesa KfW-a he ce ogmax oTkasatu, un

6) 3ajmonpumal otnnahyje 3ajam y uenoctn Ha gaTtym koju KfW
yTBpAM y obaBelwTewy Koje goctaBu 3ajmonpumuy (HajpaHuje
nocnegwer gaHa 6uno Kojer Baxeher nepuoga no4veka Koju je
[03BOSbEH 3aKOHOM).

Y cBom obaBewTerwy Ha OCcHoBY oBor ctaea, KW je y obasean ga
npyun pasymHo objalwirere y Be3n ca [lorahajemM He3aKoOHUTOCTW.
KfW un 3ajmonpumay, mory OOroBopuTu Apyrm gatym oTnnate unm
oTnnaTy y patama.

Pagun nsberaBsarwa cymwe, OMNO KakBO OTKasnBake€ Ha OCHOBY OBOT
cnopasyma o 3ajmy nognexe unay 3.6. (HakHaga 3a oaycTajakbe o
ucnnate) n 6uno koja otnnata 3ajMa npema OBOM crnopasymy
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npeactasfba npeBpeMeHy otnnaty u 6uhe npegmetr oppenbu
AedunHucaHnx y ynany 6.4 1) (HakHaga 3a npeBpemMeHy otnnarty) u a)
(Jocnenun nsHocn).

TpowkKoBuU 1 jaBHe Aaxo6uHe

Ge3z odbumaka unu obycmasa. 3ajmonpumalr, he wu3BpWMTM CBa
nnahakwa No oBoM criopasymy o 3ajMmy 6e3 ogbutaka Ha nme nopesa,
APYrUX jaBHUX [axOuHa wnu Apyrvx TpolwlkoBa. Y cnydajy Aa
3ajmonpumal, MMa 3akoHCKy unu obasesy Opyre BpCcTe Aa WU3BpLUK
TakaB oabuTak unu ymawewe nnahawa, 3ajmonpumal, he ysehatu
TakBe M3HOCe, KOSMKO je noTpebHo, kako 6 KIW npumuna y uenoctu
N3HOCE KOju [ocneBajy npema OBOM Ccrnopasymy O 3ajMy HaKOH
ogbutaka Ha ume nopesa n gaxbuna.

Tpowkosu. 3ajMornpumMal, CHOCK CBe TPOLLKOBE M pacxofe HacTtane y
BEe3n ca wucnnatom M otnnatom 3ajmMa, nocebHO TpoLlKoBe
Ao3Ha4vaBara M npeHoca (ykibyyyjyhu u npoBusnjy 3a KOHBEP3WjY),
Ka0O M CBe TpOLUKOBE W pacxode Koju HacTaHy Yy Be3n ca
ofpXaBareM WUNN U3BPLLUEHEM OBOI CriopasymMa O 3ajMy U ca UM
OuMno Kor noBesaHOr AOKYMEHTa, Kao M cBa Npasa Koja u3 Tora
NponcCTU4y.

[Nopesu u dpyze daxbuHe. 3ajmonpumal, CHOCK CBE Nopese 1 apyre
jaBHe paxbuHe HacTane BaH CaBe3He Penybnuke Hemauke y Besmn
ca 3aK/byyMBake€M W MNOTMMCMBAHEM OBOr Cropasyma O 3ajmy.
Ykonuko KfW yHanpen nnaTtu M3HOC TakBMX nopesa unu gaxobuHa,
3ajmonpumau he 6e3 ognarawa, ogmax no 3axresy KfW-a ynnatntu
NOMEHYTU M3HOC Ha padvyH KfW-a HaBegeH y unaHy 7.3 (bpoj
payyHa, BpeMe ynraTe) OBOr cropasyma O 3ajMy Unun Ha Apyru padyH
Koju npeumsmpa KfW.

MocebHe obaBe3e

Cnposoheme lNpoepama u nocebHe uHgopmayuje. 3ajmonpumad, he
06e36eaunTu, kojer y oBom cnydajy npeacrtasrba MITCU, conctBeHum
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KanauMtetuma, kao 1M ga OnwTuHe un Huxose AreHumje 3a

crnpoBsohemre [Nporpama:

a)

L)

npunpeme, cnposeay, yrnpasrbajy v ogpxasajy [porpam y cknagy
ca gobpvM PUHAHCUJCKMM M TEXHUYKMM Mnpakcama, y cknagy ca
€eKOMoWKMM 1 coumjanHuM  cTaHgapauMa Wy CBUM
nojeanHoCcTMMa y cknagy ca KoHuenTtom [Mporpama goroBopeHuM
namehy 3ajmonpumua n Kfw-a;

noBepe npunpemy W Hags3op Hag rpaheBMHCKMM pagoBuma Y
okeupy lMporpama He3aBUCHMM, KBanMUKOBAHUM UHXEHEepUMa
KOHCynTaHTUMa U KOHCynTaHTMMa, a cnposohene Nporpama
KOMNETEHTHUM hbrpmama;

y cBako poba wucnywasaTun ogpenbe HabaBke HaBegeHe y
MocebHuMm cnopasymunma, ykbydvyjyhu opgroeapajyhu nnaH
HabaBKW;

o6e3bene cuHaHcupare [Nporpama y LenocTu u gocrtaee, Ha
3axrteB, KIW-y gokase kojuma ce notephyje Aa cy TPOLLUKOBU KOju
ce He puHaHcupajy n3 3ajMa Takohe NOKPUBEHMU;

BOAE KhMUre u eBuaeHuunje unu nosepe Bohewe Khwura u
eBunaeHumMja y CBOje MMe, KOje HedBOCMWCIEHO MpuKasyjy cBe
TpowkoBe poba u ycrnyra HeonxoaHux 3a lNporpam u y Kojuma cy
jacHo HasHadeHe pobe n ycrnyre koje ce huHaHcuUpajy U3 oBor
3ajma;

omoryhe KfW-y n keHum 3actynHuumMma yBua y TakBe Khsure u
eBugeHumje n Ouno Kojy M cBaky Opyry AOKYMeHTauujy of
3Havaja 3a cnpoBohere N yHKUMOHUCawe porpama, kao n ga
noceTe nokauuje n cee MHcTanauuje y Besu ca Nporpamom;

noctase KfW-y 61no kojy n cee TakBe MHdopmaumje 1 nogatke
o MNporpamy 1 HeroBoM Aarbem HanpenoBawy, yKOnuko 1o KfW

Oyne 3axTeBao;

oMax 1 Ha COMCTBEHY MHULMjaTUBY,
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(lnpocnepe KfW-y 6uno koje ynute koje 3ajMonpumad, npumMm og
cTpaHe OpraHusauuvje 3a €KOHOMCKY capaghy W pasBoj
(OECD) wnu weroBmx 4naHvua npema T3B. ,Crnopasymy o
jeanHcTBeHoj TpaHcnapeHTHocTn OLA kpeauTa” HakoH goaerne
yroBopa 3a HabaBke n ycnyre koju he ce duHaHcupaTtn u3
3ajma n ga he ycknahusaTtu ogroBop Ha Takse ynute ca KfW-
oM; 1

(i) obaBecte KfW o0 6uno Kojoj U CBUM OKOMHOCTUMA KOjU
oHemoryhaBajy wunu 030UrbHO yrpoxaBajy cnpoBohemse,
dyHKUMOHUCare nnu cepxy lNporpama

n) poctaBe KfW-y 6uno kojy un cBe TakBe WHGoOpmauuje o
domHaHcujckoj cutyaumju AreHuumja 3a cnposohene lNporpama
ykrbydyjyhn  puHaHcmjcke wm3BewTaje o AreHumjama 3a
crnpoBohewe [Nporpama, koje je npernefao pesu3op, 3ajedHo
ca GunaHcom cTaka, Kao U padvyHe OobuTka u rybuTtka u
penesaHTHe Genewke koje KW moxe pasymHO 3axTeBaTtu U
4yyBaTW TakBe MHOpMaLmje Kao TajHe y cknady ca YnaHom 14;
n

j) omoryhe KfW-y n weroBum npegctaBHuumma y 6uno koje
BpemMe pfa npernefajy Kwure u eBugeHuumje AreHuuwja 3a
cnpoBohewe [lporpama, koje Mopajy ga MoKaxy MNOCOBHY
aKkTMBHOCT AreHuuja 3a cnposohewe [lporpama, Kao wu
dUHaHCKjcKy  cuTyaumjy 'y cknagy ca craHgapaHum
NpMHUMNMMa payyHOBOACTBA.

11.2 [emarbu o crnposohery [lNpocpama. 3ajmonpumal, y OBOM CMUCHY
npegcrasrbeH og ctpaHe MITCU, n KfW he MNocebHnm cnopasymmma
yTBpAUTU deTarbe Koju ce ogHoce Ha 4naH 11.1 (CnpoBohene
Mporpama n nocebHe nHpopmaLmje) oBor cnopasyma o 3ajmy.

11.3 YcknaheHocm. 3ajmonpumal, Y OBOM CMMUCIYy NpenCTaBfbeH o0f
ctpaHe MICW, npegysuma pga y cBako pgoba wucnyHn, anu wu
obe3behyje ga ceaka OnwTuHa M weHa AreHumja 3a cnpoBohene
Mporpama cBe BpeMe ncnykwaBajy obasese geduHncaHe NocebHUm
crnopasymmma.
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lMomoh. 3ajmonpumay, he nomaratyu cBakoj OnwTnHM M AreHumju 3a
cnpoBohewe [lporpama y cknagy ca [o0O6pOM MHXEHEPCKOM U
ouHaHCcMjckoM npakcoMm y crnposohewy [lporpama v ucnywasakby
bUXoBUX obaBesa npema [locebHMM crnopasymumma, HapouuTo Yy
nornegy usgasakwa cBakoj OnwTuHM u AreHumjy 3a cnposohene
Mporpama, 61no Koje N CBUX perneBaHTHUX O03BOMa HEOMXOAHMX 3a
peanusauujy lNporpama y cknagy ca 3akoHuma Peny6nuke Cpbuije.

TpaHcriopm nompenwmuHa. Oppenbe HaBegeHe y BnagnHom
crnopasymy, Koje cy 3ajMornpumuy nosHaTe, npumervmBahe ce Ha
TpaHCNopT noTpenwTnHa Koje he ce puHaHcmpaTn u3 3ajma

Pareupar-e pari passu. 3ajmonpumal, rapaHTyje 1 nsjaerbyje ga ce
weroBe obaBese MO OCHOBY OBOr criopa3yma O 3ajMy paHrupajy u
cepBUCMpajy HajMar€e pari passu ca cBMM ocTanum HeobesbeheHnm
n HenogpeheHnm obaBesama nnahawa 1 y cknagy ca Tum, obasese
Nno OBOM cropasymMy O 3ajMy M3BpLUaBajy pari passu. 3ajMonpumall
he o06e3b6egut OO HUBOaA [A03BOSbEHOr 3aKOHOM [a je OBO
paHrmpawe Takohe obes3beheHo 3a cBe Gyayhe HeobesbeheHe u
HenogpeheHe obaBese nnahama.

[lpodaja umosuHe. bBe3 npetxogHe carnacHoctn  KfW-a,
3ajmonpumad, kojer y oBoM crniydajy npeactaBrba MICU, Hehe
npogatm Hutu he possonutn ga OnwTtmHe w  AreHuuje 3a
cnpoBohewe [lpojekta npogajy 6uno kojy umosuHy [lporpama y
LenoCTM UM HeH 4eo npe oTnnarte 3ajma y NoTnyHOCTH.

Packng Cnopasyma

Pasnosu 3a packud. KW moxe ocTBapuTu npaBa geduvHuUCaHa Yy
ynaHy 12.2 (lMpasHe rocneduuye HacmaHKka y3poka 3a packud) oBor
cnopasymMa O 3ajMy YKONMKO HacTaHe pgorahaj Koju ce cmaTtpa
matepujanHum  pasnorom  (Wichtiger Grund). MaTepujanHum
pasnorom he ce nocebHo cmaTtpaTu cnegehe oKonHoCTH:

a) ykonuko 3ajMonpumal, He n3spLum obasesy nnaharwa npema KfW-
y no gocniehy;
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6) ykonuko gohe Ao Kpwekwa obaeesa nNpema OBOM Crnopasymy O
3ajmy nnu NocebHnm cnopasymuma, Kao u 61no Kojum npasBHO
obaBe3syjyhrm gogaTHMM yroBoprmMa y3 oBaj criopasym o 3ajmy;

L) YKONMMKO OBaj crnopa3ym O 3ajMy unuM 6uno Koju HeroB Oeo
npectaHe aa 6yge obasesyjyhu 3a 3ajmonpumua nnun npectaHe
Aa ce npumemyje Ha 3ajMonpumua;

A) YKONMKO ce wucnoctaBu ga cy Ouno koja u3jaBa, NOTBPAA,
MHopmauuja, 3actynarwe Unu rapaHumja Koju cy rno MULLIbery
KfW-a of krby4yHor 3Havaja 3a ogobpaBare 1 n3spLuere 3ajma
HeTauyHu, gosoge y 3abnyay unm HeNnOTNYHW;

€) YKONMWKO HacTaHy Apyre BaHpeOHe OKOMHOCTU ycren Kojux ce
odnaxe WM cnpevaBa u3BpLEHe obaBesa npema OBOM
criopasymy o 3ajmy;

@) ykonuko 3ajmonpumay He Byae y MOryhHOCTM Aa Ookaxe ga cy
n3Hocu 3ajma ynotpebrbeHun y JOroBOpeHe CBpXe;

r)  ykonuko 3ajmonpumal, obyctasm nnahawa nosepuouuma, Unm
je HecosiBeHTaH UM 3anoYHe NperoBope ca jegHUM UNu BuLle
nosepuraua o MopaTopujymy, OTAUCY HEU3MUPEHUX OYyroBawa,
oanarawy nnahawba unu Npekuay cepervcupansa gyra.

12.2 [lpasHe nocneduuye HacmaHKa y3poKka 3a packud. YKONWUKO je HacTao
Ouno koju of cnyyajeBa HaBegeHux Yy unady 12.1 (Pasnosu 3a
packua) osor cnopasyma o 3ajmy, KfW moxe ogmax obyctaButu
ucnnate npemMa OBOM criopasymMy 0O 3ajMy. YKONUKO TakaB Criyvaj Huje
peLleH y poKy od neT gaHa (y crnyyajy ynaHa 12.1 a) osor crnopasyma
0 3ajMy) UM y CBUM APYrMM CryvyajeBMMa HaBedeHuM y vnaHy 12.1
(Pasnosn 3a packua) oBOr crnopasyma O 3ajMy Yy nepuoay Koju
ogpean KfW, a koju, mehytum, He moxe 6utn kpahm og 30 Aaxa,
KfW moxe packmHyTu OBaj cnopasym O 3ajMy y uenvHu unum éuno
KOju H-eroB Oeo, LWITO MOXe umatu 3a nocneguuy ga he werose
obaBe3e npema OBOM cropa3ymy O 3ajmy npectatm n KfW moxe
3axTeBaTn TPEHYTHy oTnnaty uenor unu pgena HeotnnaheHor
n3Hoca 3ajma, 3ajedHO ca [OCNEenoM kamMaTomM M CBMM OCTanum
N3HOCMMa JOoCnenvMM npema oBOM criopa3ymy O 3ajmy. YnaHosu 7.5
(3aTesHa kamarta) u 7.6 ([NaywanHa HakHaga) oBor crnopasyma o
3ajMy ce npumemyjy mutatis mutandis Ha ybp3aHy HannaTty uaHoca.
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12.3 Odwmema. Y cnyyajy Aa oBaj cnopasym o 3ajMy byae y Luenoctu mnm
AeNMMUYHO  packuHyT, 3ajmonpumal he nnatutu HakHagy 3a
ofycTajake of ucnnate y cknagy ca udnaHom 3.6 (HakHapa 3a
ogycTajakbe of ucnnate) u/vnn HakHagy 3a npespemeHy otnnarty y
cknagy ca 4naHom 6.4 1) (HakHaga 3a npeBpeMeHy oTnnary).

13. 3actyname u usjaBe

13.1  3acmynare 3ajmonpumya. 3ajmonpumua he npunmkomMm cnposohera
OBOr criopasyma o 3ajMy npeacraBrbaTv MUHUCTapP (oMHaHCKja 1 nuua
Koja oH/oHa nmenyje 3a KfW u koja cy osnawheHa genoHoBaHUM
noTnucuma, y3 noTepay MMHUCTPa Aa npencrasrbajy 3ajmonpumua.
3ajmonpumua he npunukom cnposoherna lNporpama n osor
crnopasyma o 3ajMy npeacrasrbaTy MMHUCTap rpaheBnHapcTBa,
caobpahaja n nHdpacTpykType n nuua Koja oH/oHa nmenyje 3a KW n
Koja cy oBnawheHa genoHoBaHWM NOTAMCMMA Y3 NOTBPAY MUHUCTPA,
Aa npeactaerbajy 3ajmonpumua. Osnawhemwe y nornegy 3actynana
he ce cmaTtpaTtu nyHoBakHUM cBe fok KW He npymun napnumtu
0ono3uB oA nNpeacTaBHuKa 3ajMonpumua osrawheHor y TOM TPEHYTKY.

Appece. ObaBelwwTerwa UM usjaBe y Be3n ca OBUM CNopasymMoOM O 3ajMy
Mopajy 6utn y nucaHom obnuky. OHa ce warby y Buay opurnHana
unn — ca Wu3y3eTKoOM 3axTeBa 3a wucnnaty — dakcom. Csa
obaBelwTewa 1 usjaBe gaTe y Be3u ca OBMM Cropasymom Mopajy
6uTtn nocnate Ha cnegehe agpece:

3a Kfw: Kfw
Postfach 11 11 41
60046 Frankfurt am Main
Germany
Fax: +49 69 7431-2944

3a 3ajmonpumua: MwuHucTapcTBo uHaHcuja
KHesa Munowa 20, 11000 Beorpag
Penybnuka Cpbuja
Fax: +381-11-3618-961

MwuHucTapcTso rpaheBnHapcTBa,
caobpahaja n nHdpacTpykTtype
HemarnHa 22-26

11000 beorpag

Peny6nuka Cpbuja

Fax: +381-11-3610972
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O6jaBrbuBawe u npeHoc nHopmaumja y Besu ca lNMporpamom

Ob6jasrbusar-e uHghopmayuja y eesu ca lNpoepamom 00 cmpaHe KIW-
a. Y cknagy ca MehyHapogHO npuxBaheHMM Hayenvma Kpajibe
TPaHCMapeHTHOCTM W eduKacHOCTU Yy pasBojHOj capagwu, KW
obGjaBrbyje opabpaHe wuHdopMaumje (ykrbydyjyhu pesynrate o
3alITUTKN XNBOTHE CpeauHe U coumjanHe kaTeropusauuje u npoueHe,
Kao 1 ex post nssewrTaje o oueHn) o lNporpamy M HauYnHy H-erosor
uHaHCMpaka TOKOM MnperoBopa npe noTnucuMBama crnopasyma, y
TOKy came peanu3auuwje crnopasyma O 3ajMy(oBumMa) y Be3n ca
Mporpamom n y da3n HakoH peanusaumje cnopasyma (y Aarbem
TekcTy: ,YuTtaB nepuon’).

WHdopmaunje ce pepoBHO o06jaBrbyjy Ha Beb cTpaHuum KW
pa3BojHe 6aHke (http://transparenz.kfw-entwicklungsbank.de/en).

O6jaBrbmBare mHopMaumja (og crtpaHe KfW-a unu og Ttpehux
CTpaHa, y cknagy ca ynaHom 14.3 (MNpeHoc nHgpopmaumja y Besu ca
Mporpamom Tpehum cTpaHama n HUXoBO 06jaBrbUBaKE Of CTpaHe
ncTux) Huxe) o [lporpamy M HaunHy H-eroBor uHaHcupawa He
YKIbyyyje HUKaKBY YroBOPHY AOKYMEHTauujy HUTU OcCeTSbuBe
PUHaHCHMjCKe UM  MOCMOBHE WHQopMaumje O CcTpaHama Koje
yyecTByjy y lNporpamy nnu keroBoMm mHaHcmpamy, Kao LWTO Cy

a) uHopmaumje 0 MHTEPHUM PUHAHCU|CKMM nogaunma;

6) nocnosHe cTpaTeruje;

L)  WHTEPHU NpaBUSTHALN N U3BELUTA)U;

A)  Nn4HM nogaumn U3NYKUX Nnua;

e) KfW-0B MHTEpHU pejTUHT (PMHAHCK|CKOr CTaka cTpaHa.

[lpeHoc uHghopmauuja y ee3u ca [llpoepamom mpehum cmpaHama.

KfW npeHocn opabpaHe uHdopmauvje o [Mporpamy nM HayuHy
HEroBor (uHaHcMpawa TOKOM YuTaBor nepuoga cybjekTuma
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HaBeJeHUM Yy HacTaBky, nocebHo pga 6u ce o06e3beguna

TpaHCMapeHTHOCT U ePUKACHOCT:

a)

6)

1)

3aBucHUM apywTteuma KfwW-a;

CaBe3Hoj Peny6Gnvum Hemauykoj 1 HeHMM HagnexHuMm Tenuma,
opraHvma, MHCTUTyumjama, areHumjama unm cybjektuma;

OPYrMM opraHu3aumjama ykibydeHUM Yy HeMaudky bunatepanHy
pasBojHy capagwy, nocebHo Hemauykoj opraHusaumnju 3a
TexHunyky capagwy Deutsche Gesellschaft fur Internationale
Zusammenarbeit (G1Z) GmbH;

mefjyHapoaHMM opraHusaumjama YKIbyYeHUM Yy MNpUKYnibake
CTaTUCTUYKMX noJaTtaka M HUXOBMM YnaHoBMMaA, nocebHOo
OpraHusaumnjy 3a ekoHOMCKy capagwy u passoj (OECD) u
HEHUM YraHoBMUMa.

14.3 [lpeHoc uHgbopmayuja y eesu ca [lpoepamom mpehum cmpaHama u

HBUX080 O6jaGJ'bU68H:e 00 cmpaHe ucmux. I'Iope,u, rope HaBeaeHor,

CaBesHa Penybnuka Hemauka je 3aTtpaxuna og KfW-a ga nogenm

ogabpaHe uwHpopmaumje o [llporpamy ©W HayvMHy HErosor

ouHaHcupawa TokoM YuTaBor nepuoga ca cregehum cybjektuma,
Koju 06jaBrbyjy AenoBe Koju Cy o4 3Ha4aja 3a ogpeheHy cBpxy:

a) CaBesHom Penybnukom Hemaukom, 3a notpebe MHuunjatmee 3a

6)

1)

TpaHcnapeHTHOCT MefyHapogHe nomohu
http://www.bmz.de/de/ministerium/zahlen fakten/transparenz-

fuer-mehr-Wirksamkeit/Transparenzstrategie/index.html)

areHumjom Germany Trade & Invest (GTAI), 3a noTpebe
TPXULWHUX nHdopmMauuja
(http://www.gtai.de/GTAI/Navigation/DE/welcome.html)

OpraHunsauujom 3a ekoHOMCKy capagwy u passoj (OECD), 3a
notpebe m3BewTaBaka O (PUHAHCU|CKMM TOKOBMMA Y OKBUPY
pa3BojHe capagne (http://www.oecd.org/)
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A) WHctutytom 3a oueHy pasBoja CaBesHe Penybnvke Hemauke
(DEval) 3a noTtpebe oueHe CcBeyKyrnHe pa3BojHE capaghe
Hemauke, kako ©u ce o6e3begmna TpaHCNAPEHTHOCT U
ecukacHocT (http://www.deval.org/de/).

lMpeHoc uHopmayuja y ee3u ca [lpoepamom OJOpyaum mpehum
cmpaHama (ykibydyjyhu Huxoeo objasrbugare 00 cmpaHe ucmux).
KW 3agpxasa npaBo pfga gpyrum Tpehum crtpaHama npeHocu
(vamehy octanor n 3a notpebe objaBrbMBawa) MHGOPMaLMje O
Mporpamy n Herosom uHaHcuparwy TOKOM YuTaBor nepmoaa, kako
Ou WTnTUNa NermTMMHe UHTepece.

KfW He npeHocu nHgopmaumje Tpehnm ctpaHama ako je nermtumaH
nHTepec 3ajMonpumua ga ce uHdopmauuje He rnpeHoce Aarbe
BaxHunju op wuHtepeca KW pa wHdopmaumje 6yay npenete. Y
nermTMMHe wuHTepece 3ajMonpumua nocebHO cnaga MOBEpPIbUMBOCT
oceTrbMBUX UMHGOPMauMja Koje Ccy TMOMeHyTe Yy uynaHy 14.1
(Ob6jaBrbmBane nHopmaumja y Besum ca Nporpamom of ctpaHe KfW-
a), Koje ce He objaBrbyjy.

Mopen Tora, KW uma npaBo ga npeHocu uHpopmaumje Tpehum
CTpaHamMa ako je TO HeonxoA4HO 360r 3aKOHCKUX WUNKN perynaTtopHux
3axTeBa da ce [Jokasyjy wunu OpaHe noTpaxuBawa wnu gpyra
3aKOHCKa npaBa Ha cyay unu y ynpaBHOM MOCTYMKY.

OnwTe oppende

PadHu OaH b6aHaka. Kapa ce y oBOM criopasymy O 3ajMy HaBoau
,PagHM pgaH 6aHaka”, TO O3HayaBa [aH Koju Huje cyboTta wnm
Heferba, Ha KOju cy nocnoBHe GaHke y ®paHkdpypTy Ha MajHn,
CaBesHa Penybnuka Hemauka n y beorpagy, Penybnuka Cpbuja,
OTBOpeHe paau obaBrbakba ONLTUX NOCNOBA.

Mecmo usepwera. MecTo wu3Bplewa cBux obaBe3a Mo OBOM
cnopasymy o 3ajMmy je ®paHkdpypT Ha MajHn, CasesHa Penybnuka
Hemauka.


http://www.deval.org/de/

15.3

154

15.5

15.6

15.7

15.8

68

Heeaxehe o0pedbe u npasHuHe. Ykonuko 6uno koja ogpenba osor
crnopasymMa O 3ajMy jecTe WM MnocTaHe HeBaxeha, unm yYKONUKo
nocToju NpasHuHa y 6uno kojoj ogpendbu oBor cnopasyma o 3ajMmy, TO
Hehe wumaTW yTuuaja Ha npaBHYy BarbaHOCT ocTanux oppenaba
Cnopasyma o 3ajmy. CTpaHe oBor cnopasyma o 3ajMy he 3ameHuTu
ceBe HeBaxehe ogpenbe npaBHO Baxehum opgpenbama koje cy
Hajonuwxke AOyxy u cBpcu HeBaxehux ogpenbwu. CrpaHe oBor
crnopasyma O 3ajMy he nonyHuTW cBaky npasHuHy Yy oppeabama
npaBHO BarbaHUM ofapeabama Koje cy Hajbnuke Oyxy u CBpcu OBOr
criopasyma o 3ajmy.

lMucaHu obnuk. A3meHe v gonyHe OBOr criopasyma O 3ajMy Mopajy
6utn y nmcaHom obnuky. CTpaHe mopajy y nucaHom obnuky aa
HajaBe CBaKO OACTynake y OAHOCY Ha OBaj 3axTeB.

Yemynare. 3ajmonpumal, He Moxe a YCTynu Unu npeHece, 3anoxm
WM CTaBM NOA XWMNoTeky Ouno Koje noTpaxkuBarwe W3 OBOT
crnopasyma o 3ajMmy.

MepodasHo rpaeo. 3a oBaj criopasym O 3ajMy MepoAaBaHW Cy 3aKOHU
CaBesHe Penybnuke Hemauke.

Pok 3acmapesama. CBa notpaxuBawa KfW-a npema oBOM

crnopasymMy O 3ajMy UCTUYY HaKOH MeT roguHa o Kpaja roguHe y Kojoj
je HacTano noTpaxuBame un 'y Kojoj KW noctaHe cBecTtaH OKOSTHOCTH
y KOjUMa je TakBO MoTpaxuBawe HacTano, Uin ux je morao 6utu
cBecTaH Aa Huje Buno Kpajibe Henaxme.

Odpuuyar-e 00 umyHumema. AKo Uy Mepu Yy Kojoj 3ajmornpumas, Moxe
TPeHyTHO nnu y éygyhHoctn y 6uUno Kojoj HaanexXHoCTU TpaXxntun 3a
cebe unu 3a CBoOjy MMOBUHY UMYHUTET of Ty>X0e, n3BpLUEH-a, 3anseHe
WM Opyror npaBHOr MNOCTyNKa M y Mepu Yy Kojoj y 6uno Kojoj
HaONeXHOCTU TakaB UMYHUTET MOXe npubaBuTh 3a cebe unu csojy
UMOBMHY, 3ajMorpumMaL, ce OBUM HEOMNO3UMBO OJpu4e TakBoOr
UMyHuUTETa y norneny obasesa npema OBOM criopasymy O 3ajMy Uy
BEe3n ca UM, Y Mepu Yy KOjoj TO [03BOSbaBajy 3akoHW Yy TOj
HagnexHoctu. OBo oapuvuarwe o MMyHuTeTa ce Hehe ofHOCUTU Ha
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MMOBUHY (i) KOja Ce KOPUCTWU Yy OKBUPY OMMIOMATCKUX, KOH3YINapHUX,
cneumjanHnx n mucmja npu MehyHapogHum opraHusaumjama unm
MefhyHapooHUM KOH(pepeHuujama apxase 3ajmonpumua unm (i)
BOjHOr KapakTepa unn nog KOHTPOSIOM BOjHUX OpraHa.

[MpasHu crioposu.

Apbumpaxa. CBe cnopoBe HacTasnie Ha OCHOBY UMW y Be3n ca OBUM
crnopasymom O 3ajMmy peluaBahe UCKIbYYMBO M KOHAYHO ApBUTpaXKHK
cya. Y Tom cnyyajy, npumensyjy ce cnegehe ogpenbe:

)] ApbutpaxHn cyg he ce cacTtojaTu of je4HoOr unu Tpu
apbutpa koju he 6UTM MMeHOBaHW M MOCTynaTW y cknagy ca
MpaBunuma apbutpaxxe MehyHapooHe TProBUHCKE KOMOpe
(MTK) koja Baxke y TOM TPEHYTKY.

1)) ApbutpaxHn noctynak he ce Boantn y ®paHkdypTy Ha
MajHu. NMocTynak he ce BOAUTU Ha EHITIECKOM je3uKy.

Cmynarn-e Ha cHazy. OBaj cnopasyMm o 3ajMy Hehe CTynnTWU Ha cHary cBe [OK:

a) [locebHn cnopasymu He Bygy noTnucaHu, kojum ce oppehyjy
aetarou Nporpama;

6) He OGyge noTtepheH of cTpaHe HapogHe ckynwTuHe Penybnuke
Cpbuije;

u) 3ajmonpumay, He o06e3begn KfW-y nucaHy notepay, 6e3
oAanaraka HakoH patudukaumje, ga je Crnopasym o 3ajMmy
nponucHo notepheH 1 objaBrbeH Npema Baxehem 3akoHy;

A) BnaguH cnopasyMm Ha KojeM je 3aCHOBaH He CTYnu Ha cHary u
Oyae nyHoBaxaH.

Ykonuko Cnopasym 0 3ajMy HuWje CTYNuo Ha cHary u OejCTBO y POKYy
o[l ABaHaecCT Meceuu of fJaHa Kaja je nocnefka cTpaHa nornucana
oBaj cnopasym o 3ajmy, Kf\W moxe ga ce, og gaHa Koju cnegm HakoH
ncTeka nBaHaeCTOMECeYHOr nepuoga A0 AaHa cTyrnakwa Ha cHary,
jeQHOCTpaHO noBy4Ye M3 OBOr criopasyma O 3ajMy U TUME pacKuHe
HEroBo MNPOBM30PHO HedejcTBO Tako WTO he nocnatm nmMcaHo
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obaBewTewe 3ajMonpumuy. Y oBoM crniyydajy 3ajmonpumal; nnaha
HakHady 3a opJycTajake Of ucnnate y cknagy ca uynaHom 3.6
(HakHalda 3a oOycmajare 00 ucriiame).

15.11 WHdopmauvje y Bean ca unaHom 15.10. KfW he nocnatu
3ajmonpumuy nMcMo  y  dopMM U CYLWITUHM KOja je ChvyYHa nucmy
aeduHucaHom y AHekcy 4 Cnopasyma o 3ajmy.
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CaunmseHo y 4 (4eTnpu) opurmHanHa npumepkKa Ha eHrrneckom jesuky.

Y ®paHkdypTy Ha MajHu, y beorpagy,

Ha gaH 22. HoBembap 2021. roanHe Ha pgaH 22. HoBembap  2021.
rognHe

3a KfwW 3a Peny6nuky Cpbujy, Kojy

npegcrasba MUHUCTAP (PUHaHcKja

Mme: Rudiger Hartmann Nwme: CuHuwa Manu
dyHkumja: Aupektop dyHkumja: MnHuctap omHaHcuja

Penybnuke Cpbuje

Wwme: Lydia Andler
®yHkuuja: MopTdonuo meHayep

AHekcu

AHekc 1: [naH ncnnarte

AHekc 2: O6pasay [MpaBHor muwsbewa MuHUCTapcTBa npaBae
Penybnuke Cpbuje

Anekc 3: MNucmo noTtBpae oa KfW-a y Bean ca NapaHumjom Hemauke
Brnage

AHekc 4: NHdopmaumje y Be3n ca ynaHom 15.10
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MNnaH Hajopxxe moryhe ncnnare

AHekc 1
NnaH ucnnate

[o ucteka ceakor nepnoga ucnnarte (,EdpekTnBHM gaTtym Kkpaja nepuopa’ y
cKragy ca npernegom y HacTtasky), 3ajMonpumal, Moxe MOAHeTU 3axTeB 3a
ucnnaty OO M3HOCa KOjUu He npenasu yKynHy cymy Ucnrata Ha3HayeHux Yy
cnepehum Tabenama.

TpaHwa 1
Mepuvon| EdekTnBHn gatym EdektBHM patym | MakcumanHu nsHoc
noyetak nepuoga |Kpaj nepuopaa (UCKrb.) KOju Moxe 6uTH
(ykrb.) ucnnaheH no Kpaja
nepuopa (36MpHO)
(cBM n3HoOCK y eBpUMA)
1 30.12.2021. 30.06.2022. 1.000.000,00
2 30.06.2022. 30.12.2022. 3.500.000,00
3 30.12.2022. 30.06.2023. 7.000.000,00
4 30.06.2023. 30.12.2023. 12.000.000,00
5 30.12.2023. 30.06.2024. 17.000.000,00
6 30.06.2024. 30.12.2024. 21.000.000,00
7 30.12.2024. 30.06.2025. 24.000.000,00
8 30.06.2025. 30.12.2026. 28.000.000,00
TpaHwa 2
Mepuvon| EdekTnBHu gatym EdektmBHM patym | MakcumanHu nsHoc

no4yeTtak nepuoaa

Kpaj nepuoaa (UCKrb.)

KOju Mmoxe 6uTH

(ykrb.) ucnnaheH go Kpaja

nepuoaa (36upHo)
(cBM n3HOCK y eBpUMA)
1 30.12.2021. 30.06.2022. 1.500.000,00
2 30.06.2022. 30.12.2022. 5.000.000,00
3 30.12.2022. 30.06.2023. 12.000.000,00
4 30.06.2023. 30.12.2023. 18.000.000,00
5 30.12.2023. 30.06.2024. 24.000.000,00
6 30.06.2024. 30.12.2024. 30.000.000,00
7 30.12.2024. 30.06.2025. 36.000.000,00
8 30.06.2025. 30.12.2026. 42.000.000,00
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AHekc 2
O6paasay NpasHor muwrbewa MuHnctapctea npasae Penybnuke Cpbuje

Hanomena: [onyHumu ,Penybnuka SEM/BE’,3EMJBA” odzoeapajyhe.

[MemopaHOym uszdasaouya npasHo2 MUULIbLEHA]

Kfw

Cektop [__] (aaTtym)
Ha pyke: | |

Palmengartenstrasse 5 - 9

Postfach 11 11 41

60325 Frankfurt am Main/Germany

CaBesHa Penybnuka Hemauka

Cnopa3ym o 3ajMmy og gatyma caummeH usmehly Kfw m |
(,,3ajmonpumal”’) Ha M3HOC KOju He npena3su ykynHo EUR __.000.000,--.

MNowToBaHuN,

Ja cam [MunHuctap npasge]

(yHecume MmuHucmapcmeo unu Opyau opeaaH)] Penybnuke
3EMJ/BE. Y TOM CBOjCTBY HacTynam y Be3u ca CnopasymomMm O 3ajMmy, OA
patyma___ (,Cnopasym o 3ajmy”), caumieHmm namehy 3ajmonpumua u Bac, a
4nju je npegMeTt 3ajam koju Tpeba ga omobpute 3ajmonpumuy, Yy YKYNHOM
N3HOCY Koju He npenasun ykynHo EUR __.000.000,--.
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1. [NpernegaHa gokyMmeHTauumja

npernegao cam:
1.1 ayTeHTUYHM NoTnMcaHu opurnHan Cnopasyma o 3ajMy;

1.2 ycTaBHa gokymeHTa 3ajMonpuMua, NocebHo:

(@) YcraB Penybnuke 3EM/bE , 04 fatyma , MPOMUCHO
06jaBrbeH y , Bp. , CTP. __, N HbETOBE N3MEHE;

(6) 3akoH(e) 6p. , 04 (aaTtym) , NponucHo objaBrbeHe y
6p., cTpaHa , U bUXoBe uU3MeHe [MorumMo oede Hasedume

eseHmyarsiHe 3aKOHe Koju ce 00HOce Ha rno3ajMrbugar-e Hosua 00
cmpaHe Penybrnuke SEMJBE, (Hnp. 6yyemcke 3akoHe)];

() [Monumo Oa Hasedeme Opyea OOKymMeHmMa, Hrp.
ypedbe unu o0nyke BnaduHux unu aOMuHucmpamueHUx mera
3EMJBE Koja ce oOHoce Ha 3aKrby4ueaH-€e criopasyma O 3ajMy 00
cmpaHe 3EMJBE yonwme unu Ha 3aKkrbyqyueare Criopasyma O
3ajmy]; n

(o) Cnopasym o dwmHaHcujckoj capagwu usameny Bnage Penybnuke
3EM/BE w Bnape CaBesHe Penybnuke Hemauke oag pgaTtyma
(,Cnopasym o capapmin”)

W Jpyre 3akoHe, nponuce, noTBpAe, eBuAeHuuje, perucTpauuvje u
AOKYMeHTauujy Kojy je no MOM MuLlrbery B1no HeonxogHo npernegaTu.
Mopen Tora, cnpoBeO caM UCTpPaXuBaka Koja je N0 MOM MULLIbEHY
O1o HEONXOAHO U NOXErbHO CNPOBECTU paan JaBara OBOI MULLIbEHA.

2. MuLibeH-e

CxogHo Tome, 3a notpebe ynaHa Cnopasyma 0 3ajMmy, MuLlIbewa cam ga
npema 3akoHnma Penybnuke SEMJ/BE koju cy Ha cHasu Ha oBaj 4aTyMm:

2.1 T[lpema unaHy YctaBa / unaHy ____ 3akoHa O [yHecume
o0zoeapajyhe] 3ajmonprmal, Ma npasBo Aa 3akrbydn Crnopasym o 3ajmy
W npenyseo je CcBe HEeONXodHEe akTMBHOCTM Kako 6u  opobpuo
noTnucueawe, ypyderwe n ussplierwe Crnopasyma o 3ajMmy, nocebHo Ha
OCHOBY:

(a) 3akoHa 6p. o4 gaTtyma MapnameHta Penybnuke
3EMJBE, xojum ce notBphyje Cnopasym o 3ajmy / ogobGpaBsa
noTnucuBakwe, ypydewe M u3Bplewe Cnopasyma o 3ajmy of
cTpaHe 3ajmonpumua / [yHecume odzoeapajyhe];
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(6) Oapnyke(a) 6p. o4 paTtyma Bnape / pxaBHor caBeTa
3a 3ajmose / [yHecume odzosapajyhe BrnaduHo
unu adMuHucmpamueHo mesno 3EMJ/BE];

() [yHecuTe HasuBe gpyrux pesonyumja, oanyka uta.].

2.2 T[-hal/l-guH (n I-ha./l-guH ) je (cy) nponncHo
osnawheHu og [mj. no 3aKoHy O He2080M/80j rosoxajy
(kao MuHUcmap / Kao ), no odnyyu Bnade , Mo
rnyHomohjy o0 damyma , UmO0.] pa noTnuwe caMmocTanHo
/ 3ajegHu4kmn Cnopasym o 3ajmy y nme 3ajmonpumua. Cnopasym o 3ajmy
notnucaH og ctpaHe I-amH/l-ha (n M-guH/l-ha ) je

MPOMNUCHO 3akibyyeH Yy uMe 3ajmonpumua W npeacTaBiba MpPaBHO
obaBe3yjyhe obaBe3e 3ajmonpumua uumje HeucnyhwaBakwe MOANExXe
NPMMEHM 3akoHa npoTMB 3ajMonpumua y cknagy ca YycnoBuMMma
Cnopasyma o 3ajmy.

[U360p 1 3a Oderbak 2.3, Kopucmu ce ako noped O0OKymeHama HagedeHuXx y
OOderbKy 2.1 u 2.2 oOpefeHa crnyxbeHa osnawhera umad. mopajy bumu
0dobujeHa y cknady ca 3akoHuma Penybnuke SEMJ/BE:]

2.3 3a 3akbyumBawe W u3Bpwewe Crnopasyma O 3ajMy of cTpaHe
3ajmonpumua (ykreyyyjyhn, 6e3 orpaHuderwa, Tpeba ga obesbean wu
npeHece KfW-y cse nsHoce gocnene y cknagy ca Crnopasymom o 3ajmy
y BanyTtama koje cy wume npeasuheHe), npubaerbeHa cy cnegeha
npaBOCHaXkHa  3BaHMYHa  ofobpewa, oBnawhewa, nuueHue,
peructpauuje u/vnu carnacHocTWu, KOju Cy Ha MyHOj NpaBHOj CHasn n
npous3Boe NpaBHO AEjCTBO:

(@) Opobpere oa [LleHTpanHa 6aHka / HapogHa 6aHka /
1, AaTym , Op. ;
(b) CarnacHocT oA [Munuctap / MuHuctapctso
1, paTym , 6p. ”
(c) [yHemu Opyeaa 38aHu4Ha oenawhera, do3eorse u/unu
caanacHocmul.

Hucy noTpebHe HuKakBe Jpyre 3BaHWYHE CcarfnacHocTu, [03BOre,
peructpauunje n/unn ogobpera OpXKaBHUX MHCTUTYUMja MW areHuuja
(ykrbywyjyhmu LenTtpanny / HapogHy 6GaHky Penybnuke 3EMJ/BE) vinu
cyda y Be3u ca 3akibydmBakeM n m3spluewem Criopasyma o 3ajMy oA
cTpaHe 3ajmonpumua (ykrby4yjyhu 6e3 orpaHudersa obujarwse n npeHoc
KfW-y cBux n3Hoca koju gocnesajy v y yTBpheHuM Barnytama, Kako je
HaBegeHo y Cnopasymy o 3ajMy) u BanugHowhy u npumersmsollhy
obaBe3a 3ajmonpumua npema Cnopasymy o 3ajmy.

[U360p 2 3a Oderbak 2.3, kopucmu ce ako rnoped 0oKymeHama HagedeHuXx y
Odesbky 2.1 and 2.2 oOpeheHa cnyxbeHa osnawhera umo. He Mopajy bumu
dobujeHa y cknady ca 3akoHuma Penybnuke 3EMJBE:]
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Hucy notpebHe HuKakBe  3BaHMYHE  carfnacHoCcTM,  [03BOrle,
peructpauunje n/wnn ogobpera ApXKaBHUX MHCTUTyUMja WK areHuumja
(ykrbydyjyhu UenTtpanHdy / HapogHy 6anky Penybnuke 3EMJ/BE) wnu
cyda y Be3u ca 3akibydmBakeM M u3spluewem Cnopasyma o 3ajMy oA
cTpaHe 3ajmonpumua (ykrbyyyjyhn 6e3 orpaHuderna obesbehuBare n
npeHoc KfW-y cBux M3HOCa Koju gocnesajy u y ytBpheHum BanyTtama,
Kako je HaBegeHo Yy Cnopasymy o 3ajMy) u BanugHowhy u
npumermeoLwhy obasesa 3ajmonpumua npema Cnopasymy O 3ajMmy.

Y Bean ca npaBocHaxHowhy unu cnpoBohewem Cnopasyma o 3ajMmy
Huje noTpebHo nnahawe BMNo KakBMX TaKCU UM CANYHMX HaMeTa.

N3bop 3akoHa Case3He Penybnuke Hemauke koju je mepogaBaH 3a
Crnopasym 0 3ajMy 1 npuctynawe apobutpaxku 1 CyacKoj HagIEXHOCTN Yy
CKragy ca 4raHom Cnopasyma o 3ajmy Baxehu cy n obasesyjyhu.
Oanyke u npecyge apbuTpaxHux cygoBa npoTvB 3ajMonpumua ce
npusHajy n npumewuse cy y Penybnuum 3EMJ/BE y cknagy ca
cnegehum  npasunuma: ;. [yHecume
npumersug criopadym (ako nocmoju), Hip. 1958 Hojyjopwka KoHeeHyuja,
U / unu OCHOBHE MpUHYUNe y 8e3u ca fpu3HasakeM U U3gpuiasar-em
apbumpaxHux odnyka y SEM/bU].

Cyposn Penybnuke 3EMJ/BE wmajy cnobogy na npecyay AOOHecy Yy
BanyTu Unu BanyTama HaBegeHum y Crnopasymy o 3ajmy.

3agyxmBawe 3ajmonpumua y cknagy ca Cnopasymom O 3ajMy WU
3aKkibyymBakbe W u3Bpwewe Crnopasyma O 3ajMy of CTpaHe
3ajmonpumMua npeacTaBrbajy nNnpuBaTHe M KOMepuujanHe paghe, a He
Ap>xaBHe unu jaBHe nocrnose. Hu 3ajmonpumal HUTM BUNO Koju Oeo
HeroBe MMOBMHE HeMajy NpaBO Ha MMYHWUTET of apbutpaxe, cyackor
nocTynka, N3BpLleH-a, 3anneHe unum Apyrux npaBHUX pagtbu.

Cnopasym O capagwuv je Ha cHasuM M edekTuBaH npema YcTaBy W
3akoHuma Penybnuke 3EMJBE. [[pema unaHy 3. Cnopasyma o
capaghwu] [ako Cnopasym O capagwv Huje CTynMo Ha cHary anu
crnopasyMm O OBOCTPYKOM onopesauawy noctoju] Npema [yHecume
criopa3yM urnu 3aKoH U rporuce Koju ce rnpomersyjy] | 3ajmonpumuy
Hehe OMTKM NoTpebHO Aa BpLM BUNO KakBO yMawehe unm ogdbutak oa
ouno kor nnahawa koje je 3ajmonpumal, y obasesn aa M3BpLIK npema
Cnopasymy O 3ajMy M YKONMMKO OM TakBO ymahehe unm oabutak
HaKHagHo onnu HaMeTHYTU npumersneahe ce ogpenbe
JynaHa___Cnopasyma o 3ajmy npema Kojem ce o 3ajmonpumua 3axTeBa
Aa y cknagy ca Tum ynaHom obewwtetn KIW.
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2.9 KfW Huje n He moxe ce cmaTpatm goMahum nvuem, HUTU Ada nma
bopaBak wnu ceguwiTe, MOChyje WU MNoanexe oropesvBawy Yy
Penybnuum 3EMJ/bE UCKIbYYMBO Ha OCHOBY 3aKkibyuuBawa, CrpoBofera
unn un3spwerwa Cnopasyma o 3ajMy. Hwuje HeonxogHO HUTU
npenopy4rbneo aa KW uma gossony, ksanuduvkaumjy unv ga Ha Heku
APYrM HaunH OcTBapyje nNpaBoO Ada Mocryje unM ga WMeHyje CBoje
3acTynHuke unun npegcrasHuke y Penybnvun S3EMJ/BE.

Ha ocHoBy rope usHeTtor, obaBese 3ajmonpumua no Cnopasymy o 3ajMy cy
AanpektHe n 6e3ycnoBHe, nNpaBoCHaxHe M obaBesyjyhe 3a 3ajmonpumua wm
MOry ce npumMewmBaTu Ha 3ajmonpuMua y ckragy ca YcnoBuMMa OBOr
criopasyma o 3ajmy.

OBO nNpaBHO MULLIBEHE Ce OrpaHmnyaBa Ha 3akoHe Penybnunke 3EMJ/BE.

(Mec:,To) (OaTym)

[[Tomnuc]
Nwme:

Mpunosu:

HanomeHa: Monumo npunoxute oBepeHe Konuje AOOKyMeHaTta M
3aKOHCKUX oapeabu HaBeAeHUX y ropwemM TekcTy (Mmajyhm y Buay
obumaH YctaB u 3akoHe Penyonuke 3EMJ/BE, konuje perneBaHTHUX
oapendbu 6u 6une pgoBorbHe) U aoctaBute KfW-y oBepeHu npeBoa Ha
€HINeCKM UNM HeMayku jeanK CBaKor of ropeHaBeAeHMX [OKyMeHaTta
YKONMKO TakaB AOKymeHT Beh Huje o6GjaBrbeH Ha eHrneckom unwu
HEeMa4YKOM je3uKy Kao 3BaHUYHUM je3uumma m ykonuko Kf\W Huje HaBeo
Aa je HeKn Apyru jeankK NnpuxBaTIibUB.
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AHekc 3

Mucmo notepae oa KfW-a y Beau ca MapaHuujom Hemadke Bnage

dPuHaHcmjcka capagwa usmelly Penybnuke Cpbuje u CaBe3He
Penybnuke Hemauke

Mporpam: BogocHabaeBawe 1 npeyvnwhasake oTNagHUX Boga y onwtuHama
cpeamne BenuumHe y Cpbuju VI (dasa Il)

MapaHumnja CaBe3He Penybnvke Hemadke 3a 3ajam

MNowToBaHu,

OBum noTtephyjemo ga cmo aobunu MNapaHumjy CaBesHe Penybnvke Hemauke
3a 3ajam, kao wTo je npegsuheHo y Cropasymy o 3ajMy oa JaTyma
3a [lporpam BopgocHabaeBawe u npeunwhaBawe oTnNagHMX
BOAa Yy onwTuHama cpefte BennyuHe y Cpbuju VI (asa ll).

C nowToBaweM,

Kfw
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AHekc 4

NHdopmaumije v Besm ca ynaHom 15.10

YHeTn agpecy MuHucrapcrtsa omHaHcuja

duHaHujcka capagha nsmeny Penybnuvke Cpbuje n CasesHe Penybnuvke
Hemauke

Cnopasym o 3ajmy (6p. 30011) y nsHocy og 70 mununoHa espa namehy KfW-a
n Penybnuke Cpbuje 3a [porpam: ,BopgocHabaeBawe n npeuvnwhaBane
oTnagHux Boda y onwTuvHama cpeghwe BenuumHe y Cpbujmu VI (dasza Il)”
(BMZ-bp: 201365774 n 201465236), noTnucaH 2021. roguHe (y
Aarbem Tekcty: ,Cnopasym o 3ajmy”)

MNowToBaHwM,

lMo3nBamo ce Ha Cnopa3sym 0 3ajMy 1 Ball 3axTeB Aa gobujete noTepay o4
KfW-a y Be3u ca ctynawem Ha cHary Crnopasyma o 3ajmy.

OBu¥M nyTEM XENMMo ga NoTBpAUMO NpUjEM Balle NOTBPAE O paTudukaumjn
o4 y cknagy ca ynaHom 15.10 6) Cnopasyma o 3ajmy.

MpemMa HalleM 3Haky, UCMYHEHUN CYy YCMOBM 3a CTynawe Ha cHary! HaBeaeHu
y unaHy 15.10 Cnopasyma o 3ajmy.

Ha ocHoBy ropeHaBegeHor, nnahawe [1poBu3vje 3a opraHu3oBakwe Mnocrna
[ocnesa M NNaTuBO je Ha AaH

MoTBpaa je gaTa Ha AaTym HEHOr MOoTMMCMBaka M rope HaBedeHe u3jaBe
Hehe npeacTaBbaTM MNPaBHO MULWIbEHE HUTU MpPaBHU CaBeT y Be3u ca
HEMAYKMM 3aKOHOM wunuM 6uno Kojum gpyrum Baxkehmm 3aKOHOM U He
OorpaHu4YaBajy WNN 3amekyjy WCNyHweHe 3axTeBa 3a UcnnaTty kKako je
HaBefeHo y Cnopasymy o 3ajmy.

C nowToBawem,

Kfw

! Monumo Bac oa vmate Ha ymy Aa ce OBMM TeKCTOM npeTnocTasrba Aa he oGaBeluTere 0
paTtndmrKaumjm Koje Ham nolarbete OMUTKM UCTO Kao M 3a NPeTXoOHe TpaHcakuumje.
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YnaH 3.

OBaj 3akoH CTyna Ha cHary HapedHor gaHa of gaHa objaBrbmBama Yy
,Cnyx6eHom rnacHunky Penybnuke Cpbuje — MehyHapogHu yrosopu”.
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OBPA3NOXEKWE

I. YCTABHM OCHOB 3A JOHOLWEHE 3AKOHA

YcTaBHM OCHOB 3a JOHOLLEH-E OBOI 3aKOHa cafpxaH je y oapeabu ynaHa 99.
ctaB 1. Tadyka 4. YcraBa Penybnuke Cpbuje, kojom je nponucaHo ga HapopgHa
ckynwTuHa noTtephyje mehyHapoaHe yroBope kag je 3akoHoMm npeasuheHa obaBesa
HMxoBor noTephueamsa.

II. PASJTIO31 3A NMOTBPHUBAHE

Paanosu 3a notephuBawbe Cnopasyma o 3ajmy mnsamehy KW, dpaHkdypT Ha
Majumn n Penybnuke Cpbuje 3a [llporpam ,BogocHabgeBarwe v npednwhaBawe
oTnagHMX Boda y onwTuHama cpegwe BenuuuHe y Cpbujm VI (dasa Il)”, koju je
notnucaH 22. Hoeembpa 2021. roauvHe y ®PpaHkdypTy Ha MajHn n Beorpagy (y
nareem TekcTy: Cnopasym O 3ajMmy), cagpXaHu cy y oapeabwu unaHa 5. crtaB 2.
3akoHa o jaBHoM ayry (,Cnyx6enun rnacHuk PC”, 6p. 61/05, 107/09, 78/11, 68/15,
95/18, 91/19 n 149/20) npema kojoj HapogHa ckynwTtmnHa Penybnuke Cpbuje
oanydyje o 3agyxusawy Penybnuke Cpbuje n ogpenbu unaHa 14. ctas 1. 3akoHa o
3aKibyunBawy M M3BpwaBakwy MehyHapogHux yroBopa (,Cnyx6eHn rnacHuk PC”,
Opoj 32/13) npema kojoj HapogHa ckynwitMHa, namehy octanor, notephyje yroeope
Kojuma ce cTBapajy hmHaHcujcke obaBese 3a Penybnuky Cpbujy.

Y okBMpYy Hemaudko-cprncke OwunatepanHe capagke, kpo3 KfW nporpam
.[lporpam BopgocHabgeawa, npeuvwhaBarwa OTNAAHUX BOAA W KaHanusauuvje y
rpagosBuma cpegtwe BenunumHe y Cpbujn”, obesbehyje ce 3HavajHa noapLuka
MoAepHM3aumju 1 nsrpagrwun BoAOBOOHE M KaHanusauuoHe uHdpacTpykType. Linrb
HaBedeHoOr nporpama je ga gonpuHece edukacHOM Kopuwhekwy BOAHUX pecypca,
obe3behmBary ogroBapajyher «kBanuteTa U KONMMYMHE nujahe Boge 3a
CTAHOBHMWITBO W npuBpedy, Kao M [da Kpo3 YynpaBrbake OTNagHMM Bogama
AonpuHece 3alTUTN XNBOTHE CpeanHe.

Op noveTka peanu3aumje oBor nporpama obesbefeHa je TexHuyka u
WHCTUTYUMOHaNHa nogplka 3a Buwe o 20 rpagoBa y Cpbujm ca ykynHo 1,6
MUIMOHA CTaHOBHMKA KpO3 neT 3acebHux nporpama, o 4yera je npeko 245
nojedvHayHuX WHBECTUUMOHUX Mpojekata Yy MNOTNYHOCTM 3aBpLUeHO Wnun je
paanusauuvja y Toky. O ykynHor 6poja KOMMaHvja aHrakoBaHUX Ha peanuaauujn
npojekata, 85% cy gomahe komnaHwuje. lMporpam, TOKOM CBOr Tpajaka, Takohe
AonpuHocK yHanpehewy nocnoBaka, npatu pesyntaTe U ouewyje OApPXKMBOCT
nocnoBaka KOMyHasnHux npegyseha Koja y4ecTByjy y NpojekTy.

Lnbe nporpama je obesbehuBawe © yHanpehewe ofsohewa WU
npeynwhasawa oTnagHux Bopa. CBa oTnagHa Boga M3 AomahuHcTaBa W
nHaycTpujckmx npeayseha ucnywTta ce 6e3 npepage y BOAOTOKOBE, WTO AOBOAM A0
Tewkor 3araherwa XuBoTHe cpeauHe. Kako 6u ce noborblwano onwTte crakwe
XMBOTHE cpeaunHe, NnaHvpa ce uarpagta nocTpojera 3a npeuynwhasawbe oTnagHUX
BOAa, NNaHupaHa je pexabunutaumja noctojehe kaHanu3aumoHe Mpexe 1 narpagmwa
HoBe. 1o 3aBpLUEeTKy Nporpama cBa oTnagHa Boga ucnywrahe ce y KaHanMsaunoHu
cMcTeM, a OHAa AOBOAWTU Ha MOCTpojere 3a npednwhaBarwe oTnagHWX BoAa, rae
he ce TpeTupaTtu, 1 gare kao npednwheHa, ncnywtaTm y BO4OTOKOBE.

3akoHoM o Byety Penybnuke Cpbuje 3a 2021. roguny (,Cnyx6eHun rnacHuk
PC”, 6p. 149/20, 40/21 n 100/21) y unaHy 3. ogobpeHo je 3agyxusare kog Hemauke
pa3BojHe ©OaHke (KfW) 3a cnpoBohewe [lporpama BogocHabgeBawa U
npeynwhasawa oOTNAgHUX BoOAa Yy onwTuHama cpegkwe BenuunHe y Cpbujm
(nporpam VI) kao n 3akoHom o 6yuety Penybnuke Cpbuje 3a 2022. roguHy
(,Cnyx6eHun rnacHuk PC”, 6poj 110/21) y unaHy 3. ogobpeHo je 3agyKuBare Kop,
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Hemauke pasBojHe GaHke (KfW) 3a cnpoBohene [Mporpama BogocHabaeBawa u
KaHanusauuje y onwTtnHama cpeghwe BenudmHe y Cpbujn VI a koje ce ogHocu Ha
cnopasym o 3ajmy 3a lNporpam ,BogocHabaeBane 1 npeunwhaesake oTNagHUX Boga
y onwTtMHama cpeghe BenuunHe y Cpbuju VI” (dasa Il) y nsHocy go 70.000.000
eBpa (y farbem Tekcty: Nporpam).

MpaBHKM OCHOB 3a PMHAHCKjCKY NOAPLLKY 3a cnpoBohene Nporpama yYnHe:

- CaxeTn 3anuCHUK O MperoBopumMa O pasBOjHOj capagkwu nsmehy
Bnape Peny6nuke Cpbuje n Bnage CasesHe Penybnuke Hemauke og 25. jyna 2013.
roaunHe,

- CaxeTn 3anucHMK O MperoBopumMa O pasBOjHOj capagrwu nsmehy
Bnapge Penybnuke Cpbuje n Bnage CaesHe Penybnuke Hemauke og 20. HoBembpa
2014. roouHe, v

- pasmeHa HoTa of 21. janyapa 2021. rogmnHe u 16. aBrycta 2021.
roanHe uamehny Bnage CasesHe Penybnuke Hemaudke un Bnage Peny6nuke Cpbuje o
duHaHcmjckoj capaaru (y garbem TekcTy: BnaavH cnopasym).

3akbyukom Brnape 05 bBpoj: 48-10577/2021-1 op 18. HoBembOpa 2021.
roguHe, ytBpheHa je OcHoBa 3a Bohewe mnperoBopa ca Hemaykom pasBojHOM
6aHkom KfW, ®paHkdypT Ha MajHn, y Be3m ca ogobpaBarwem 3ajMa 3a [Mporpam
,BodocHabaeBakbe M npednwhaBake OTNaAHMX BOAA Y OMNWTUHaMa cpefhe
BenuunHe y Cpbuju VI” (dasa Il) n yceojeH je HaupT crnopasyma o 3ajmy m3mehy
KfW, ®paHkdypT Ha MajHn n Penybnuke Cpbuje 3a lMNMporpam ,BoaocHabaesane u
npeyvwhaBake OTNagHMX BoAa Yy OnNwWTMHama cpegwe BenudnHe y Cpbujn VI
(cpaza ll).

BnagnHum cnopasymom cy oppeheHe aBe TpaHwe 3a [lporpam. [pea y
n3HoCy oA 28 MUNUoOHa eBpa u Apyra TpaHLua y usHocy o 42 MmununoHa espa, Koje cy
Owvne Ha pacnonarawy Penybnvum Cpoujn go 31. geuembpa 2021. roguHe, y3 ycrios
Ja ce 0o HaBedeHor gatyma notnuwe ogroeapajyhu cnopasym o 3ajmy. C 063npom
aa je Cnopasym o 3ajMy NoTnMcaH Npe UCTeKa poka pacnosioXMBOCTU, npeaBufeHa
cpeacTtBa ce Mory mckopuctuth 3a dmHaHcupawe [porpama. O6jeantbeHun M3HOC
3ajma 3a lNporpam nsHocu 70 MunmnoHa espa.

Mporpam ce cnpoBogu y ABe dase, npunpemHa ¢asa (,Pasa 1”) n dasa
cnpoBohema (,dasza 27).

Mopen HaBepeHor, 17. geuembpa 2019. roanHe Penybnunka Cpbuja n KfW cy
3aKrbyunnu gBa yroBopa O AoHaumju, jegaH y usHocy opn 5.452.509,76 eBpa 3a
ynarata 1 ekcnepTcke ycnyre u Apyru y M3HOCy of 2 MunuoHa eBpa 3a npartehe
Mepe 3a npomosucare Pase 2 Nporpama.

N3abpaHn rpagoBu/OnwiTMHE M HUXOBA jaBHA KOMyHanHa npegyseha 3a
Mporpam cy: MNMaHyeBo, JarogmnHa, KuknHaa, MNMuport, MNoxapesay, Bpwau, TpCTeHuK n
CwmegepeBo.

Ycnoeu 3ajma cy ycknaheHu ca 3axteBuma OpraHusauuvje 3a €KOHOMCKY
capagwy n pasBoj (Organisation for Economic Co-operation and Development -
OECD) koju ce npumekyjy Ha AaH noTnMcuBara cnopasyma o 3ajMy, kako 6u 6mo
npusHaT kao 3BaHn4Ha passojHa nomoh (Official Development Assistance - ODA).

KW he cybBeHUMOHMCATN KamaTHy CTOMYy M3 HUCKOKAMaTHUX OyLIeTCKUX
cpencrasa CasesHe Penybnvke Hemauke 3a nporpame Koju ucnywasajy Kputepujym
nonuTuke pasgoja.

3a kpeautHO (puHaHcupawe [porpama npegnoxeHn cy cnegehu
hUHAHCKCKN YCIIOBM:

- 3ajmonpumau, je Penybnuka Cpbuja, kojy npegctaBfba MUHUCTap
duHaHcKja;

- n3Hoc 3ajma je 70.000.000 eBpa;

- 3ajaMm ce MpeHoCU jeauHuuamMa fokanHe camoynpaBe W HUXOBUM
jaBHMM KOMyHanHum npegysehuma y cnegehoj nponopumju: 50% kao 3ajam, Aok he
nm 50% un3Hoca 3ajma 6uTK NpeHeTo y Buay 6ecnospatHe noMohu;

- nepuog pacnonoxuneocTtu 3ajma je go 30. jyHa 2027. roguHe;
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- nepuop otnnarte 3ajMma je 15 roguHa, y3 ykibydeH nepuog noyeka o 5
roguHa, Tako Aa npea paTta oTnnarte rmasBHUUe NpBe v gpyre TpaHwe gocnesajy 15.
HoBemOpa 2026. roguHe a nocnegwa 15. HoBembpa 2036. roguHe;

- dumkcHa kamaTta no ctonu og 0,6% rognwiHse;

- HakHaja 3a opraHusoBane nocrna nnaha ce jeAHoKpaTHO Y U3HOCY o4
0,50% wn3Hoca 3ajma;

- npoBM3Knja Ha HenoByyYeHa cpeacTBa obpadyHaBahe ce no cTonu oA
0,25% rogunwhe Ha HeuckopuwheHW M3HOC 3ajMa M nnaha ce nonyroguvwke 3a
npoTeknu nepuon, Ha gaH 15. maj u 15. HoBembap cBake roguHe, anu He npe 15.
HoBemOpa 2022. roguHe Koju cream HakoH CTynaka Ha CHary v NpaBOCHAaXXHOCTU
Cnopasyma o 3ajmy;

- 3aTe3Ha kamaTta 3a gouwy y nnahawy obaBesa 3ajmonpumua, Mo
ctonu o4 200 6a3HNX NOeHa Ha roguLHEM HUBOY M3HAL pe4oOBHE KamaTHe cTone.

Mpema Cnopasymy o 3ajmy, ykynaH nsHoc og 70 mununoHa 6uhe pacnopeheH
y OBa gena, oa kojux he Penybnuka Cpbuja npeHetn [leo | onwtuHama n HUXoBUM
jaBHUM KOMyHarnHuMm npeaysehrumMa 3agyXeHum 3a ynpasrbawe OTnagHuM Bogama y
n3Hocy og 68,5 munuHa espa, a [eo Il, y nsHocy oag 1,5 munuoHa eBpa he ce
KOPUCTUTU WUCKIbYYMBO 3a (pMHaAHCMpawe EeKCMepTCKMX ycnyra 3a crnpoBohewe wu
noborblake Mepa UHMpPacTpykType oTnagHUX BoAa y onwTuHama yyecHuuama y
Peny6nnun Cpbujun, koje cy nsabpaHe y koHcynTaumju sajmonpmmua ca KfW-om.

HakoH notnucumBawa Cnopasyma O 3ajMy NpUCTYnuno ce ycarnaiwlaBany
Tekcta [NocebHor yroBopa 3a uHBecTuuumje u [locebHoOr yroBopa 3a ekcrnepTcke
ycnyre, y Be3an ca [lporpamom. WMNamehy HabGpojaHmx rpagosa/onwtmHa, KW,
®paHkdypT Ha Majum n Penybnuke Cpbuje, y aopyroj nonoBuHu Tekyhe roauHe,
notnucaHn cy llocebHn yroBopu 3a MHBECTMUMje KojuMa ce AeTarbHuje ypehyjy
npaea n obasese ytBpheHn Cnopasymom o 3ajmy. Takohe, notnucaH je n NMocebaH
yroBop 3a ekcneptcke ycnyre. loTnucuBawe nocebHMX yroBopa npencTaBrba
npegycnos 3a cTynawe Ha cHary Cnopasyma o 3ajmy.

[l OBJAWLWKBLEHE  OCHOBHUX  TMPABHUX  MHCTUTYTA U
NOJEANHAYHNX PELLEHA

Opgpepbom unaHa 1. [llpegnora 3akoHa npeaBuha ce noTBphuBame
Cnopasyma o 3ajmy mamehy KfW, ®dpaHkdypTt Ha MajHun n Penybnvke Cpbuje 3a
Mporpam ,BogocHabpeBawe w npeuynwhaBakwe oOTNAgHWX Boda Yy ONWTUHaMa
cpeate BenuuuHe y Cpbuju VI (dasa Il)”, koju je notnucaH 22. HoBembpa 2021.
roguHe y ®paHkdypTy Ha MajHu 1 Beorpagy, y opurMHany Ha eHrneckoMm jesnky.

Oppenba 4ynaHa 2. lNpepgnora 3akoHa cagpxu Tekct Crnopadyma o 3ajmy
namehy KW, ®pankdpypt Ha Majun un Penybnuke Cpbuje 3a [porpam
,BoaocHabaeBakbe M npeynwhaBawe OTNAAHUX BOAA Y ONWTUMHaAMa cpeare
BenuyuHe y Cpbujn VI (dasa Il)”, y opurnHany Ha eHrneckom jesuky vy npesogy Ha
CPCKU je3unK.

Oppenbom unaHa 3. Npeanora 3akoHa ypehyje ce cTynawe Ha cHary.

IV. MPOLEHA M3HOCA ®NHAHCUJCKNX CPEOCTABA NOTPEBHNX 3A
CMNPOBOBEHE 3AKOHA

3a cnpoeoherwe oOBoOr 3akoHa obesbefmBahe ce cpepctBa y Oyuety
Penybnuke Cpbuje.

3akoHoM o ByueTty Penybnuke Cpbuje 3a 2021. rogumny (,Cnyx6eHu rnacHuk
PC”, 6p. 149/20, 40/21 1 100/21) y unaHy 3. ogobpeHo je 3aayxmBawe Ko Hemauke
pa3BojHe OaHke (KfW) 3a cnpoBohewe [lporpama BogocHabgesawa WU
npeynwhasara oTNagHMX Boda y onwTUHama cpere senuumHe y Cpbuju (nporpam
VI) kao n 3akoHom o Oyuety Penybnuke Cpbuje 3a 2022. roguHy (,Cnyx6eHun
rnacHuk PC”, 6poj 110/21) y unaHy 3. ogobpeHo je 3agyxmBakwe Ko Hemauke
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pa3BojHe 6aHke (KfW) 3a cnpoBohene MNporpama BogocHabaeBawa v kKaHanusauuje
y onwTmnHama cpegre BennumHe y Cpbujn VI a koje ce ogHocK Ha cnopasym O 3ajMy
3a [llporpam ,BogocHabgeBawe u npeuvwhaBawe OTNagHMX Boda Yy OnwTUHaMa
cpenne BenuunHe y Cpbuju VI” (dasa Il) y nsHocy go 70.000.000 eBpa.

V. PA3JTI031 3A JOHOLWEHE 3AKOHA MO XUTHOM MOCTYTIKY

Pa3nosu 3a goHowene 0BOr 3akOHa MO XMTHOM MOCTYMKY, CarnacHo YnaHy
167. lNocnoeHuka HapogHe ckynwTuHe (,Cnyx6eHn rnacHuk PC”, 6poj 20/12-
npeunwheH TEKCT) npousnase M3 YnkeHuue ga je no Cnopasymy O 3ajMy, y unaHy
15.10 Ctynarwe Ha cHary HaBefeHO Aa ykornuko Cnopasym o 3ajMy Huje CTynuo Ha
CcHary u [ejcTBO Yy pPOKy OA ABaHaeCcT Meceuu of faHa kaja je nocrneawa cTpaHa
notnuncana Cnopasym o 3ajmy, KW moxe ga ce, og AaHa koju cnegm HakoH ncrteka
ABaHaeCcTOMeceyYHor rnepuoga A0 AaHa CTynawa Ha cHary, jeAHOCTpaHO noByye 13
OBOr criopasyma o 3ajMy U TUMe pacKMHe HEeroBO MPOBU3OPHO HEAEJCTBO TaKo LUTO
he nocnatm nucaHo obaBewTerwe 3ajMonpumuy. Y OBOM crniyvajy 3ajmonpumaly
nnaha HakHagy 3a ogycTajawe of ucnnarte y ckragy ca ynaHom 3.6 (HakHapga 3a
ogyctajawe of ucnnarte). Nmajyhm y Bugy aa je Cnopasym o 3ajMy notnucaH 22.
HoBemOpa 2021. rognHe, NoTpebHO je AOHOLWEHE OBOr 3aKOHA MO XUTHOM MOCTYIKY,
a pagu ucnywena mehyHapogHux obasesa.

VI. PA3NO3N 3A CTYNAHKE HA CHAI'Y MNPE OCMOI' JAHA OO OAHA
OBJABJbVBAHA

Pasno3n 3a cTynawe Ha cHary OBOr 3akoHa npe OCMOr faHa of AaHa
objaBrbmBara y ,CnyxbeHom rnacHuky Penybnuke Cpbuje - MehyHapoaHu
yroBopu”, carnacHo unaHy 196. ctae 4. YcraBa Penybnuke Cpbuje, nponsnase m3
ymheHuue aa je Cnopasym o 3ajMy notnucaH 22. Hoeembpa 2021. roguHe, kao 1 aa
je npegmeTHMM cnopasymom npeasuheH pok og 12 meceum of AaHa noTnMcuMBaksa
3a HEroBO CTyNake Ha cHary.
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	2.2 Оверен превод. Пре прве исплате Дела I једној од Општина, Зајмопримац ће, којег у овом случају представља МГСИ, доставити KfW-у српску верзију и оверени превод одговарајућег Трилатералног уговора на енглески језик. Пре било какве даље исплате Дела...
	2.3 Нема преношења обавеза на Општине и њихове Агенције за спровођење Програма. Преношење Зајма према Трилатералним уговорима неће имати за последицу преузимање било каквих обавеза од стране Општина или њихових Агенција за спровођење Програма према Kf...

	3. Исплата
	3.1 Захтев за исплату. Чим буду испуњени сви услови који претходе исплати у складу са чланом 3.3 (Услови који претходе исплати) овог споразума о зајму, KfW ће на захтев Зајмопримца, којег у овом случају представља МГСИ, исплатити Зајам у складу са нап...
	3.2 Рок за подношење захтева за исплату. KfW може да одбије захтеве за исплату након 30. јуна 2027. године. KfW и Зајмопримац могу да се договоре у писаној форми, разменом писама, о продужетку овог рока.
	3.3 Услови који претходе исплати. KfW је у обавези да изврши исплате према овом споразуму о зајму само уколико су испуњени следећи услови који претходе исплати, и то у облику и садржају који је прихватљив за KfW:
	KfW има право да пре почетка било које исплате средстава из Зајма захтева додатна документа и доказе које према свом дискреционом праву (поступајући у разумној мери у складу са регулативама и политикама које се примењују у KfW-у и/или међународној бан...
	3.4 Детаљи поступка исплате. Зајмопримац, којег у овом случају представља МГСИ, и KfW ће одредити детаље поступка исплате у Посебним споразумима и, посебно, доказе које Зајмопримац, посредством МГСИ, мора да достави чиме документује да се захтевани из...
	3.5 Право на одустајање од исплате. Под условом да је испунио своје обавезе предвиђене чланом 11. (Посебне обавезе) овог споразума о зајму, Зајмопримац може одустати од исплате неисплаћених износа Зајма, уз претходну сагласност KfW-а, у замену за плаћ...
	3.6 Накнада за одустајање од исплате. Уколико Зајмопримац одустане од исплате неког износа Зајма у складу са чланом 3.5 (Право на одустајање од исплате) овог споразума о зајму, или уколико износ Зајма није уопште исплаћен, или уколико није исплаћен до...

	4. Провизије
	4.1 Провизија на неповучена средства. Зајмопримац ће платити бесповратну провизију на неповучена средства Зајма у износу од 0,25% годишње („Провизија на неповучена средства”).
	4.2 Провизија за организовање посла. Зајмопримац ће платити KfW-у бесповратни једнократни паушални износ на име провизије за организовање посла у износу од 0,5% од износа Зајма наведеног у члану 1.1 (Износ) овог споразума о зајму („Провизија за органи...

	5. Камата
	5.1 Камата: Зајмопримац ће KfW-у платити камату на следећи начин:
	Фиксна каматна стопа која се утврђује након обезбеђења зајма. Зајмопримац ће плаћати камату на Зајам по стопи од 0,60% годишње (речима: нула зарез шездесет процената годишње) („Фиксна каматна стопа”) док не буде примљена последња рата отплате у складу...
	5.2 Обрачун камате. Камата на исплаћен износ Зајма ће се зарачунавати од датума (не укључујући тај дан) када је одговарајући износ Зајма исплаћен са рачуна Зајма који је KfW отворио за Зајмопримца до датума (укључујући тај дан) када су појединачне рат...
	5.3 Датуми плаћања. Камата за претходни период доспева за плаћање на ниже наведене датуме (сваки од њих „Датум плаћања”):

	6. Отплата и превремена отплата
	6.1 План отплате. Период отплате неће бити дужи од петнаест (15) година укључујући период почека до пет (5) година у којем се плаћа само камата. Зајмопримац ће отплатити Зајам на следећи начин:
	Транша 2:
	Овај План отплате може бити измењен с времена на време у складу са чланом 6.5. (Ревидирани План отплате).
	6.2  Неисплаћени износи Зајма. Неисплаћени износи Зајма се салдирају са ратом отплате која последња доспева у складу са одговарајућим Планом отплате, утврђеним у члану 6.1 (План отплате) овог споразума о зајму, осим ако KfW по сопственом нахођењу, нак...
	6.3     Отплата у случају непотпуне исплате. Уколико рата отплате доспе за плаћање пре него што је Зајам исплаћен у целини, то неће утицати на План отплате наведен у члану 6.1. (План отплате) овог споразума о зајму све док одговарајућа рата отплате ко...
	6.4 Превремена отплата. У случају превремене отплате примењиваће се следеће:
	6.5 Ревидирани план отплате. У случају примене члана 6.3 (Оплата у случају непотпуне исплате) или члана 6.4 (Превремена отплата) овог споразума о зајму, KfW ће Зајмопримцу доставити ревидирани план отплате који ће постати саставни део овог споразума о...

	7. Обрачуни и плаћања у општем смислу
	7.1 Обрачун. Камата, Провизија на неповучена средства, затезна камата у складу са чланом 7.5 (Затезна камата) овог споразума о зајму, паушална накнада за закаснеле износе у складу са чланом 7.6 (Паушална накнада) овог споразума о зајму, Накнада за оду...
	7.2 Датум доспећа. Уколико неко плаћање које треба да буде извршено према овом споразуму о зајму доспева на дан који није Радни дан банака, Зајмопримац мора извршити такво плаћање наредног Радног дана банака. Уколико следећи Радни дан банака пада наре...
	7.3 Број рачуна, време уплате. Зајмопримац ће бити ослобођен обавеза плаћања које произилазе из овог споразума о зајму чим се утврди да су одговарајући износи уплаћени KfW-у и да су на располагању KfW-у без икаквих умањења износа у еврима, да је уплат...
	7.4 Противпотраживања Зајмопримца. Зајмопримац нема право да захтева задржавање или поравнање износа или нека друга слична права у вези са обавезом плаћања према овом споразуму о зајму, осим уколико су таква права призната коначном пресудом или уколик...
	7.5 Затезна камата. Уколико било која рата отплате или превремене отплате у складу са чланом 6.4 (Превремена отплата) овог споразума о зајму не буде на располагању KfW-у на дан доспећа, KfW може, без претходног упозорења, наплатити затезну камату по с...
	7.6 Паушална накнада. За доспеле а неплаћене износе (уз изузетак оних рата отплате и превремене отплате наведене у члану 7.5 (Затезна камата) овог споразума о зајму) KfW може, без претходног упозорења, захтевати уплату паушалне накнаде за период од да...
	7.7 Салдирање. KfW има право на салдирање примљених плаћања у односу на плаћања која доспевају према овом споразуму о зајму.
	7.8 Обрачуни од стране KfW-а. Уколико нема очигледних грешака, обрачун KfW-а и израчунавање доспелих износа у вези са овим споразумом о зајму, представља prima-facie доказ (Anscheinsbeweis).

	8. Гаранција Савезне Републике Немачке
	9. Незаконитост
	10 Трошкови и јавне дажбине
	10.1 Без одбитака или обустава. Зајмопримац ће извршити сва плаћања по овом споразуму о зајму без одбитака на име пореза, других јавних дажбина или других трошкова. У случају да Зајмопримац има законску или обавезу друге врсте да изврши такав одбитак ...
	10.2 Трошкови. Зајмопримац сноси све трошкове и расходе настале у вези са исплатом и отплатом Зајма, посебно трошкове дозначавања и преноса (укључујући и провизију за конверзију), као и све трошкове и расходе који настану у вези са одржавањем или извр...
	10.3 Порези и друге дажбине. Зајмопримац сноси све порезе и друге јавне дажбине настале ван Савезне Републике Немачке у вези са закључивањем и потписивањем овог споразума о зајму. Уколико KfW унапред плати износ таквих пореза или дажбина, Зајмопримац ...

	11. Посебне обавезе
	11.1 Спровођење Програма и посебне информације. Зајмопримац ће обезбедити, којег у овом случају представља МГСИ, сопственим капацитетима, као и да Општине и њихове Агенције за спровођење Програма:
	11.2 Детаљи о спровођењу Програма. Зајмопримац, у овом смислу представљен од стране МГСИ, и KfW ће Посебним споразумима утврдити детаље који се односе на члан 11.1 (Спровођење Програма и посебне информације) овог споразума о зајму.
	11.3 Усклађеност. Зајмопримац, у овом смислу представљен од стране МГСИ, предузима да у свако доба испуни, али и обезбеђује да свака Општина и њена Агенција за спровођење Програма све време испуњавају обавезе дефинисане Посебним споразумима.
	11.4 Помоћ. Зајмопримац ће помагати свакој Општини и Агенцији за спровођење Програма у складу са добрoм инжењерском и финансијском праксом у спровођењу Програма и испуњавању њихових обавеза према Посебним споразумима, нарочито у погледу издавања свако...
	11.6 Рангирање pari passu. Зајмопримац гарантује и изјављује да се његове обавезе по основу овог споразума о зајму рангирају и сервисирају најмање pari passu са свим осталим необезбеђеним и неподређеним обавезама плаћања и у складу са тим, обавезе по ...
	11.7 Продаја имовине. Без претходне сагласности KfW-а, Зајмопримац, којег у овом случају представља МГСИ, неће продати нити ће дозволити да Општине и Агенције за спровођење Пројекта продају било коју имовину Програма у целости или њен део пре отплате ...

	12. Раскид Споразума
	12.1 Разлози за раскид. KfW може остварити права дефинисана у члану 12.2 (Правне последице настанка узрока за раскид) овог споразума о зајму уколико настане догађај који се сматра материјалним разлогом (Wichtiger Grund). Материјалним разлогом ће се по...
	12.2 Правне последице настанка узрока за раскид. Уколико је настао било који од случајева наведених у члану 12.1 (Разлози за раскид) овог споразума о зајму, KfW може одмах обуставити исплате према овом споразуму о зајму. Уколико такав случај није реше...
	12.3 Одштета. У случају да овај споразум о зајму буде у целости или делимично раскинут, Зајмопримац ће платити Накнаду за одустајање од исплате у складу са чланом 3.6 (Накнада за одустајање од исплате) и/или Накнаду за превремену отплату у складу са ч...

	13. Заступање и изјаве
	13.1 Заступање Зајмопримца. Зајмопримца ће приликом спровођења овог споразума о зајму представљати министар финансија и лица која он/она именује за KfW и која су овлашћена депонованим потписима, уз потврду министра да представљају Зајмопримца. Зајмопр...
	Адресе. Обавештења или изјаве у вези са овим споразумом о зајму морају бити у писаном облику. Она се шаљу у виду оригинала или – са изузетком захтева за исплату – факсом. Сва обавештења и изјаве дате у вези са овим споразумом морају бити послате на сл...
	За KfW:          KfW

	14. Објављивање и пренос информација у вези са Програмом
	14.1 Објављивање информација у вези са Програмом од стране KfW-а. У складу са међународно прихваћеним начелима крајње транспарентности и ефикасности у развојној сарадњи, KfW објављује одабране информације (укључујући резултате о заштити животне средин...
	Информације се редовно објављују на веб страници KfW развојне банке (http://transparenz.kfw-entwicklungsbank.de/en).
	Објављивање информација (од стране KfW-а или од трећих страна, у складу са чланом 14.3 (Пренос информација у вези са Програмом трећим странама и њихово објављивање од стране истих) ниже) о Програму и начину његовог финансирања не укључује никакву угов...
	14.2 Пренос информација у вези са Програмом трећим странама. KfW преноси одабране информације о Програму и начину његовог финансирања током Читавог периода субјектима наведеним у наставку, посебно да би се обезбедила транспарентност и ефикасност:
	14.3 Пренос информација у вези са Програмом трећим странама и њихово објављивање од стране истих. Поред горе наведеног, Савезна Република Немачка је затражила од KfW-а да подели одабране информације о Програму и начину његовог финансирања током Читаво...
	14.4 Пренос информација у вези са Програмом другим трећим странама (укључујући њихово објављивање од стране истих). KfW задржава право да другим трећим странама преноси (између осталог и за потребе објављивања) информације о Програму и његовом финанси...
	KfW не преноси информације трећим странама ако је легитиман интерес Зајмопримца да се информације не преносе даље важнији од интереса KfW да информације буду пренете. У легитимне интересе Зајмопримца посебно спада поверљивост осетљивих информација кој...
	Поред тога, KfW има право да преноси информације трећим странама ако је то неопходно због законских или регулаторних захтева да се доказују или бране потраживања или друга законска права на суду или у управном поступку.

	15. Опште одредбе
	15.1 Радни дан банака. Када се у овом споразуму о зајму наводи „Радни дан банака”, то означава дан који није субота или недеља, на који су пословне банке у Франкфурту на Мајни, Савезна Република Немачка и у Београду, Република Србија, отворене ради об...
	15.2 Место извршења. Место извршења свих обавеза по овом споразуму о зајму је Франкфурт на Мајни, Савезна Република Немачка.
	15.3 Неважеће одредбе и празнине. Уколико било која одредба овог споразума о зајму јесте или постане неважећа, или уколико постоји празнина у било којој одредби овог споразума о зајму, то неће имати утицаја на правну ваљаност осталих одредаба Споразум...
	15.4 Писани облик. Измене и допуне овог споразума о зајму морају бити у  писаном облику. Стране морају у писаном облику да најаве свако одступање у односу на овај захтев.
	15.5 Уступање. Зајмопримац не може да уступи или пренесе, заложи или  стави под хипотеку било које потраживање из овог споразума о зајму.
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